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Poslovanje kongresa. 
proračun. 

OBE ZBORNICI STA SE SPORAZ-
UMELI GLEDE IMENOVA-

NEGA PRORAČUNA 

V z »»topniške j zbornici so se bavili 
s predlogom o subvenciji pa-

robrodnih družb. 

REVIZIJA ZVEZINIH ZAKONOV. 

Washington, 1. marca. Včeraj je 
senat odobrit predlog glede dovolitve 
xa razstavo A laska-Yukon-Pacific, ki 
se vrši leta 1909 v Seattle, Wash. 

Konferenčno poroči.o o vojaškem 
proračunu je bilo sprejeto tako, da 
pokojnina klerkov odpade. 

V zastopniške j zbornici so se ba-
vili večinoma s predlogom za subven-
cijo parobrodnim družbam. 

Konferenčno poročilo o dovolitvi 
za vojno šolo v West Pointu je bilo 
sprejeto. Tudi skupna resolucija od-
bora obeh zbornic za revizijo zvezinih 
zakonov je bila sprejeta. 

Nesreča na železnici. 
Čudežna rešitev. 

NA BALTIMORE AND OHIO ŽE-
LEZNICI JE PRI INDIAN 

CREEKU PA., SKOČIL 
V L A K RAZ TIR. 

Ves vlak je zgorel in le malo je manj-
kalo, da ni pade! v 50 čev-

ljev globok prepad. 

SAMO JEDNA O SOB A UBITA. 
o 

Pittsburg, Pa., 1. marca. Vlak št. 
49 ikI Baltimore and Ohio železnice 
je včeraj pri Indian Creeku.*šest milj 
iztočno i«l Connellsvillc. I'a., med 
vo/.njo po 4<» milj na un» -k«>«"-il raz 
tir in se je v jarku ob reki razbil. 
Strojevodja je jedina osoba, ki je 
bila pri t«• m ubita, t<-<la več ljimli je 
bi.o te/ko ranjenih. 

Prava sreča je bila. da je vlak pa-
del na levo stran proti steni reke. 
kajti na de>nej strani je nad 50 čev-
ljev globok previa«!, v kierem je voda. 
Razdejani vagoni so zgoreli. Brzo-
javne /ice s<» potrgane. radi česar so 
l*orcK-ila o nesreči zakasnela. Uprav 
čudežno je. da je bila le jedca osoba 
ubita, kljub temu, da je ves vlak,raz-
de i an. 

V POČAST PESNIKU LONGFEL-
LOWTJ. 

V Cambridge, Mass., so proslavili 

njegovo stoletnico. 

Cambridge. Mass., 28. febr. Povo-
dom stoletnice pesnika Henry Wads-
wortha Longfellowa, vršile so se tu-
kaj včeraj velike slavnosti. V San-
dersovem gledališču se je zbralo nad 
ti><<'- ljudi, da s«» proslavili spomin 
slavnega pesnika. Razni usrledni mož-
j«? so govorili lepe govore. Otroci so 
po govorih zapeli lepo Longfellowo 
pesem " T h e Village Backsmith". 
Hiša, v kterej je pesnik živel, je bila 
ves dun odprta in obiskalo jo je par 
tisoč ljudi. 

Nočna, brijačnica. 
V hiši 1418 na Bro&dwayu v New 

Yorku so opremili novo brijačnica, 
ki velja $25,000, ktera bode največja 
in najlepša v našetm mestu. V njej 
bode 19 brivcev in 12 manikuristov. 
Brijačnica bode odprta noč in dan 
in bode torej nadkritjemla vse briv-
nice v republiki, izimši ono v Palmer 
House v Chieagn. 

HKo si namBDjea 

Obravnava proti 
iu Thawu. 

ŽIDI, 
otroki 
ali pa 

l i n i j i ter »riiotefje t Ameriko vzeti, 
ptttzapoiasnila in vožne cene na: FRAKI 
LutSfift, M9 Orawkii s u f ew York, M. Y, 
ker tu bodeft naj poltene j i in najbolje 
Metre tea. Fr. Sakser je priznani zastop- I 
S k e t c h fc»*»ttnih parobrodnih dmfir 1 

T H A W O V A I Z J A V A ; OBTOŽENEC 
KRITIKU JE POSTOPANJE 

POKRAJINSKEGA 
P R A V N I K A 

Zagovarja svojo ženo Evelyno. — 
Jerome vztraja pri tem, da 

se Thawa proglasi 
slaboumnim. ~ 

NJEGOV NAČRT. 

Zasliševanje izvedenca dr. Evansa 
pri veerajšnjej obravnavi proti Harry 
Thawu še ni bilo končano. Zasliševa-
nje je bilo zelo dolgočasno za vse 
navzoče. Skoraj vsaki dan mora ime-
novani zdravnik odgovarjati na vpra-
šanja o duševnem stanja obtoženca. 
Dopoludanska seja je minola z vpra-
šanji o pismih, ktera je pisaL Thaw 
odvetniku Longfellow, ktera so izro-
čili zdravniku- da jih natančno pre-
gleda, da tako dožene dulševno -stanje 
Harry Thawa. Po neštevilnih vpra-
šanjih je dr. Evans dejal, da je iz 
nekterih pisem razvideti bolno dušo 
obtoženca in da, ko je pisal pisma, 
ni bil povsem duševno- zdrav. Zdrav-
nik je bil pri odgovarjanju vprašanj 
zelo previden, zlasti ako ga je Je-
rome vprašal, ako misli, da je Thaw 
tudi sedaj s aboumen. 

Jerome namerava na vsak način 
doseči imenovanje posebne komisije, 
ktera naj Thawa proglasi slaboum-
nim, tako da se ga lahko izroči za-
vodu za slaboumne. 

Thaw je včeraj dal časniškim poro-
čevalcem posebno izjavo, v kterej se 
divi svojej materi, da je zaslišanje 
kot priča tako dobro prestala. S prav-
nikom Jeromom ni zadovoljen, ker 
išče informacije pri nasprotnikih. 
Najbolj pa hvali svojo ženo, ktera se 
je tako junaški žrtvovala zanj. 

ZADEVA MOYER, HAYWOOD IN 
PETTIBONE, 

Zasliševanja Adamsa v pravdi radi 
umora governerja države 

I d a h o . 

Wallace, Idaho, 1. marca. Pri tu-
kajšnjem sodišču se vrši obravnava 
proti Stephan W. Adamsu, ki je ob-
tožen radi umora ' "claim jumper ja" 
Fred Tylerja. Adams je tem povo-
dom izpovedal, da sodno zasledova-
nje Moyerja, Havwooda in Pettibo-
neja, uradnikov Western Federation 
o f Miners, ki so obdolženi umora biv-
šega governerja Steunenberga od dr-
žave Idaho, ni nič druzega, nego 
zvita zarota raznih jetniških uradni-
kov v Boise, Idaho. 

Ko je priča Adams natančno opi-
sal svoje zveze z Western Federation 
of Miners in povedal, kje in kako je 
prišel kot unijski delavec in izgred-
nik z oblastmi v navskrižje, je izja-
vil, da so ga dne 20. febr. 1906 pri 
Baker City, Ore., prijeli kot sokrivca 
umora Steunenberga in dovedli v 
Boise. 

V Boise je Adams moral naravnost 
v ječo in sicer zajedno s Harry Or-
chardom. V ječi mu je Orchard pri-
povedoval, da je sodišču naznanil, da 
so uradniki Western Federation c i 
Miners obdolženi umora governerja. 
Orchard bi ne bil kaznovan in bi do-
bil tudi mnogo denarja, da se tako 
lahko izogne maščevanju imenovane 
delavske organizacije. 

Oreliard je svetoval tudi Adamsu, 
da bi bilo najboljše zanj, ako mu pri 
tem pomaga in obdolži uradnike u-
nije in okrepi Orchardovo izpoved. 
Ako bi pa Adams tega ne hotel sto-
riti, ga bodo poslali nazaj v Colo-
rado, kjer je obdolžen, da je razstre-
lil rov Vindicator z drnamitom. 

Roosevelt zopet imenovan predsedni-
škim kandidatom. 

Washington, 28. febr. Prvo ime-
novanje predsednika Roosevelta pred-
sedniškim kandidatom za leto 1908 se 
je izvršilo včeraj v zastopniške j zbor-
nici, itn sicer po zastopniku Gronnn 
iz North Daikote. Slednji je (nazna-
nil, da je vsa država za zopetno Roo-
seveltovp nominacijo. R^fi ^ i k m f 
so temu naznanila živahno ploskali. 

"vj! ji : .' ."Jo,. . 

Razstrelil blagajno, da 
ohrani dobra imena. 

V JE TI ROPAR NAZNANJA, DA JE 

BLAGAJNO RAZSTRELIT., 
DA OHRANI RAZKRIN-

KAN JA RAZNIH 
LJUDLJ. 

V Chicago so dovedli roparja Edwin 

S. Tateja. 

NJEGOV ZAVEZNIK. 

Chicago, 111., 28. febr. Semkaj so 
dovedli roparja Edwin S. Tateja, ka-
terega so prijeli v New Yorku, da se 
zagovarja radi navadne tatvine;, ko jo 
je izvršil v nekem flatu v Chicagu. 
Sedaj se pa jav.ja iz Peorije.. da bi 
tamkaj Tateja tudi radi sodili, ker 
je tamkaj izvršil zlosčin, v kterega so 
zapleteni tudi prominentni meščani in 
mestni uradniki. 

Tate in njegovi drugi, med kteri-
mi je tudi jedna ženska, so z dina-
mitom razstrelili blagajno v uradu 
mestnega šolskega nadzornika, da ta-
ko uničijo razne pismene dokaze po-
neverjanja denarja po raznih promi-
nentnih osobah. Blagajna je bila po-
polnoma* razdejana. Tateja je najel 
profesor Newton C. Dougherty, kteri 
je sedaj v Jolietu zaprt, ker je oro-
pal nacijonaTno banko v Peoriji za 
$700,000, ktere predsednik je bil tudi 
on. Zajedno je bil Dougherty pred-
sednik mestnega šolskega sveta več 
nego 20 let. Kazun tega je bil tudi 
vodja raznih velikih podjetij v Peo-
riji. Njegovim prevaram so prišli na 
sled lani v oktobrut 

V razstreljenej blagajni so hranili 
spise, s kterimi bi se lahko zasledo-
valo tudi Doughertyjeve sodruge. — 
Vsled tega so na je.i Tateja in neko 
žensko, ktera so spustili v noči dne 
G. januarja v urad šolskega sveta, 
odprli blagajno in pobrali spise, na-
kar jo je Tate z dinamitom pognal v 
zrak. 

Za to delo je dobil Tate $3000 in 
njegova spremljevalka $500. Denar 
so plačali oni ljudje, kteri so se bali 
razkriukanja. 

Tate je v Chicagu kimalo potrošil 
denar in zopet pričel nadaljevati s 
tatvino. Na ta način so ga prijeli, 
toda nekdo je položil zanj zahtevano 
varščino in Tate je zginil. Sedaj trdi 
Tate, da ni nikdar imel kaj opraviti 
z blagajno v Peoriji. 

Strah pred vojno. 
Filipinci beže v gore. 

VESTI, DA PREDE MED ZJED. 
DRŽAVAMI IN JAPONSKO 

DO VOJNE, SE VEDNO 
BOLJ RAZŠIR-

JAJO. 

Vsled tega je na Lozonu zavladala 
splošna razburjenost. 

CULBERSONOV PREDLOG. 

UREDNIK " H R V A T S K E ZASTA-
V E " ZAPRT. 

Trdil je, da je ameriški državljan, 
dasiravno je v Ameriki šele 

dve leti in poL 

Chicago, 111., 27. febr. Dne 25. 
t. m. opoludne so tukaj v Foučkovej 
lekarni aretovali urednika hrvatske-
ga lista "Hrvatska Zastava", Stan-
ko Šulentiča, vsled tožbe predsedni-
ka društva "Hrvatska Zastava", 
koji je tožil Šulentiča, da je poneve-
ril društven denar. 

Razun tega je ŠuLentič obtožen, 
da je opravljal notarska dela, češ, 
da je ameriški državljan, na kar se 
mu je pa dokazalo, da je Šele poltre-
tj« leto v Ameriki. 

Manila, 1. marea. Ker je kongres 
odikionil Oulbersonov predlog glede 
ustanovitve poljedelske banke na Fi-
lipinih, so domačini zelo iznenadeni. 
V predlogu je bilo tudi določeno, da 
bodo Zjedinjene države otočje ostavi-
le, kakor hitro se tu ustanovi trajna 
vlada. Progresisti so bili s tem pred-
logom zadovoljni, toda oni obžalu-
jejo. da je prišlo do tega predloga v 
času, ko vesti o pretečej vojni z Ja-
ponsko vznemirjajo vse prebivalstvo 
na Filipinih. 

Mnogo Filipincev je ostevilo mesta 
in so že bežali v gorovje. Iz nekega 
mesta so te dni vsi prebivalci bežali, 
ker so slišali streljanje dveh vojnih 
ladij, o kterih so mislili, da sta ja-
ponski. Vlada stori vse, da ljudi po-
miri in komisarja Tavers in Legard 
potujeta po deželi, da pojasnjujeta 
ljudem položaj glede Japoncev. Ven-
dar so pa ljudje zelo vzrujani in se-
daj so raje pod ameriško nego pod 
samostojno vlado, ker prva jih zamo-
re kolifkortoli čuivati pred Japonci. 

REORGANIZACIJA PRI PANAM-

SKEM PREKOPU. 

V novej prekopovej komisiji ostane 
admiral Endicott kot jedini 

član stare komisije. 

Washington, 28. febr. Predsednik 
Roosevelt se je včeraj popoludne po-
svetoval s tajnikom Taftom in Roo-
tom, da izdelajo podrobnosti reorga-
nizacijskega načrta za gradnjo pa-
namskega prekopa. Kakor se zatrju-
je, se je pri tem posvetovanju skle-
nilo, da se iz sedanje prekopove ko-
misije razun druzih članov odslovi 
tudi upokojenega polkovnika Haine-
sa in civilnega inženirja Benjamina 
Harroda. Od članov sedanje komisije 
ostane še v nadalje v komisiji le še 
admiral Endicott. Novi Člani komi-
sije bodo dobivali večjo letno plačo, 
nego sedanji, ki dobivajo po $4000 
na leto. 

PREVEČ HRANE. 

Profesor Chittenden je napravil 
več preiskovanj o hrani, ktero potre-
buje zdrav človek in je jyonasel, da 
je preveč, ako se trikrat na dan do 
sitega najemo. Temu dejstvu pripi-
suje on veliko število takozvanih mo-
dernih bolezni. Truplu nikakor ne u-
gaja, ako se preveč nasiti, kajti pre-
bavalni organi se morajo prej ali slej 
pokvariti vsled premnogega dela. Pr-
vi znak tega stanja je zguba teka in 
telesne moči. V tem slučaju je hitra 
pomoč potrebna, da se prepreči po-
polno opešanje sistema in da se na-
bero nove moči, tako da zamore pre-
našati vsa bremena modernega živ-
ljenja. Trinerjevo ameriško grenko 
vino je izvrstno sredstvo v takih Slu-
čajih, ker ono vedno uredi prebaval-
ne organe, jim da novo moč, ojaži mi-
šičevje in živčevje ter • tem vse trup-
lo. Kjer sta tek in moč jotrsbna, naj 
se to sredstvo rabi. V Wr™**« Joa 
Triner, 79» So. AdUend Aveu, CU-
ea«o» DL 

"Spi s , ii • ̂ lO^sS^^^i-lifes 

KR TANJE PAŠNIKOV. 
Dospeli so: 

Teutonic 28. februarja iz Liverpoola, 

Dospeti imajo: 
Lodovica iz Trsta. 
Weimar iz Bremena. 
Furnessia iz Glasgowa. 
Princess Ireme iz Genove. 
Ethiopia iz Glasgowa. 
Carolina iz Trsta. 
Rhein iz Bremena. 
Ultonia iz Reke. 
Kaiser Wiihelm der Grosse iz Ge 

inove. 
Pisa iz Hamburga. 
Lucania iz Liverpoola. 
Deutsehland iz Genove. 
Columbia iz Glasgowa. 
La Bretagne ins Havre. 
Kroonland iz Antwerpena. 
Armenian iz Liverpoola. 
Kaiser Wilhelm II. iz Bremena. 
Potsdam iz Rotterdasna. 

(Mptalt 
Etruria 2. marca v Liverpool. 
CKltie 2- marca v Liverpool. 
Philadelphia 2. marca v Southamp-

ton. 
Zeelamd 2. marea v Antwerpen. 
Weimar 2. mare* v Bremen, 
Frimessia 2. marea v Glasgow. 
Batania 2. marea 
Hudson 2. mana t Havre. 

2. tbasea v Ge-

Vesti iz Rusije. 
Taktika radikalcev. 

IZID NADALJNIH VOLITEV V 
, RUSKO GOSUDARSTVE-

NO D U M O . 

General Kozlevski je bil v Krasno-
jarsku ob določenem času 

umorjen. 

POJEDINA PRI CARJU. 

Petrograd, L marca. Danes se po-
roča o izidu volitev v pokrajini Vjat-
ka in poljskem mestu Lodzu in tako 
je znano o stramkarstvu 486 jjjslan-
cev. Od teh jih odpade 90 na monar-
histe, 36 na oktobriste in zmerne, 43 
na poljske narodnjake, 29 na progre-
siste, 87 na ustavne demokrate in 
188 na levico, dočim je 13 novih po-
slancev brez strank. 

V levici je med drugimi 21 socijal-
nih revolueijonarjev in 31 poslancev 
delavske stranke, kteri slednji so 
pod uplivom socijalnih revolucijo-
narcev. V Vjatki je bilo izvoljenih 
pet socijalnih revolueijonarjev in 3 
socijalni demokratje. 

Poslanec Zilkin naznanja v imenu 
skupinje delavcev in skupinje kme-
tov, da se bodo posluževali taktike 
oportunitete. 

Glavno delo dume bode proračun 
in odgovornost ministrov. Predsed-
nikom dume bode najbrže izvoljen 
Feodor Golovin, ki je predsednikom 
moskovskega zemstva in ustavni de-
mokrat. On zastopa v novej dumi 
Moskvo. 

Petrograd, 1. marca. Včeraj so te-
roristi umorili generala Kozlevskega, 
poveljnika v Krasnojarsku, Sibir, in 
o tem se poročajo naslednje podrob-
nosti : 

General je šel ob 5. uri popoludne 
na ulico in se je z nekim znancem 
razgovarjal in šalil o grozilnem pis-
mu, koje mu je javilo, da bode ob 
5. uri umorjen. Pri tem je vzel iz že-
pa uro in dejal: "Vid i te , da še ži-
v i m " . 

K o se je general ob 6. uri vračal 
domov, mu je nekdo zaklical, naj po-
čaka, na kar je trikrat nanj ustrelil. 
Kozlevskij je na mestu obležal mr-
tev. — 

Petrograd, 1. marca. Car Nikolaj 
je včeraj zvečer v Carskojem selu 
priredil sijajno pojedino, h kterej je 
povabil vse diplomate in njihove že-
ne. Navzoča je bila tudi carinja. 

Petrograd, 1. marca. Vsled povelja 
generalnega štaba, so dobili vsi višji 
častniki Kuropatkinovo knjigo o 
mandžurskej vojni. 

MRS. THAW DOBI MEDALJO. 

Žene mesta Mount Vernon so usta-
novile posebno društvo, da 

jo počaste. 

Monut Vernon, O., 28. febr. Tu-
kajšnje žene so ustanovile društvo z 
imenom Thaw Penny Medal Ass., ki 
l ode nabiralo cente in v to svrho 
razobesilo po vseh hotelih nabiralni-
ke denarja. S tako nabranim denar-
jem bode društvo kupilo lepo zlato 
medaljo za Mrs. Thawovo, znano že-
no milijonarja Thawa, kteri se sedaj 
zagovarja v New Yorku radi umora 
arhitekta Stanford Whiteja. 

Iz Avstro-Ogrske. 
Spravne konference. 

MED AVSTRIJSKIM IN OGR-
SKIM MTNISTR. PREDSED-

NIKOM SE VRŠE ZO-
PET SPRAVNA 

POGAJA-
NJA. 

Bivši ministerski predsednik Koerber 
kandidat za državni zbor. 

DVOBOJ V BUDIMPEŠTI. 

Dunaj. 1. marca. Ogrski minister-
ski predsednik dr. Aleksander Weker-
le je ponovno dospel semkaj, da se 
z avstrijskim ministerskim predsed-
nikom Beekom posvetuje glede spo-
razuma med obema državnima polo-
vicama. Konferenca vrši vsled ogr-
ske zahteve za ustanovitev samo-
stojnega carinskega tarifa in v poli-
tičnih krogih so uverjeni, da se bode 
konferenca zaključila brezuspešno. 

Dunaj, L marca. Med raznimi no-
vimi (kandidati za avstrijski državni 
zbor je tudi bivši avstrijski minister-
ski predsednik dr. Koerber. On se-
daj prireja shode in upa, da bode 15. 
maja izvoljen. 

Pomožni sluga dunajske vseučilišč-
ne knjižnice Josip Wintenigg je tožen 
pri dunajskem okrajnem sodišču, ker 
je žalil ministerstvo. Na nekem sho-
du državnih slug meseca januarja je 
namreč grajal finančnega ministra 
Korytowskega, ker se ui izplačala 
obljubljena draginjska doklada. Med 
drugim je rekel baje tudi: Minister-
stvo je goljufalo sluge. Zagovornik 
je izjavil, da je ta politična razprava 
nepotrebna. Gre se za hujskanje, o 
tem pa ima odločevati deželno so-
dišče. 

Budimpešta, 1. marca. Tukaj se je 
vršil krvav dvoboj med podpredsed-
nikom poslanske zbornice Štefanom 
Rakovskvm in socijologom Horva-
thom. Dvobojevala sta se z meči in 
Horvat je bil večkrat lahko ranjen. 
Rakovsky je dolžil Horvatha z ogle-
duštva. 

Občutno kaznoval je z denarno 
globo ogrski trgovinski minister Fr. 
Kossuth Union parni mlin v Osjeku, 
ker je naročil neki železni most v Av-
striji in brez vzroka tako oškodoval 
ogrsko industrijo. 

SVARILO. 
V poslednjem času je postale na-

vadno, da razni ne baš gentlemen-
businessmani hrepene po naslovih 
raznih slovanskih listov in v to izra-
bijo poštenost uslužbencev. Pri nas 
so bili ukradeni vsi naslovi naših na-
ročnikov po dveh uslužbencih, kteri 
niso več pri nas. Te naslove rabijo 
"zdravniki" in enaki dvomljivi bu-
sinessmani ter naše naročnike nadle-
gujejo s knjigami, okrožnicami in pis-
mi. Rojake - naročnike opozarjamo 
pred tako malo častnim postopanjem 
in jim svetujemo, da vse take poslane 
stvari vržejo v peč, ker te knjige, 
okrožnice in pisma nimajo druzega 
namena, nego jih spraviti ob denar. 

Upravnistvo " G L A S N A R O D A " . 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

MORILCI V PARIZU; OD 1. JAN. 
DALJE JE BILO V PARIZU 

U M O R J E N I H 88 
O S O B . 

Izgredi katoliških fanatikov proti 
prostozidarjev v Reimsu. 

RAZNOTEROSTI. 

Sahara se posuši. 
Znani preiskovalec Sahare, Frid. 

Gautier, prorokuje, da se v dogled-
nem času posuše vse zelenice v Sa-
hari/ ker se posuše studenci v njih. 
Gautier dokazuje, da je bilo v prejš-
njih časih v oazah mnogo več vode, 
kakor dandanes. Klimatične razmere 
se sicer niso spremenile, temuč je 
usihanju zelenic mehaničen vzrok. 
Vsled vetrov tajfunov se vedno bčlj 
kupici množina peska, ki zapira do-
tok vodi od gorovja Adasa. 

Samo 

l O O i z t i s o v 
je ie na ratpolaeo AMT.RTK AN8KO-
SLO VENSKEGA KOLEDARJA za 
to leto. .Kdor rojakov ga ie nima, 
naj aeia po nJem, 4oklar ga je kaj 

Prodal je glasovir vsled preskušnje 
po telefonu. 

Winsted, Conn., 27. febr. Trgovec 
Wiliam G. Ward, o kterein smo ne-
davno poročali, «da se je preselil in 
potem zakurjeno peč prepeljal iz sta-
rega v novo stanovanje, bode kmalo 
postal slaven. 

Včeraj se je peljal skozi vas North 
HarMand, 13 milj daleč od tukaj in 
se je oglasil v hiši E. J. b^nesa . da 
se nekoliko ogreje. Tu je poveaai, da 
je prodajalee in da prodaja glasovir-
je. Končno mu je farmer Barnes de-
jal, dabi rad kupil glasovir, toda, da 
mora preje slišati njegov glas. 

Ward je takoj odšel k farmerjeve-
mu telefonu v drugej sobi, pozval 
svojo prodajalnico, ukazal, naj se je-
den glasovir za $350 pomakne k tele-
fonu in naj prodajalka nanj igra, kar 
se je tudi zgodilo. 

Farmer in njegovi so poslušali 
glasbo po telefonu in jim je tako uga-
jala, da je Barnes takoj sklenil, kup-
čijo. Ward mu je glasovir danes po-
slal. 

Flibustirji za otok Celebes. 
Cape Town, Južna Afrika, 27. febr. 

V minolej noči je policija zasedla 
glavni stan flibustirjev, kterih namen 
j e bil zasesti otok Celebes, ki spada 
k otočju Sunda v Aziji in je last Ni-
zozemske. 

Tri tisoč dobro oboroženih flibu-
stirjev se je nameravalo izkrcati na 
Celebesu, prepoditi Nizozemce ter se 
polastiti bogatih rudnikov na otoku. 
Flibustirji -so nameravali od nizozem-
skih oblasti pred vsem izsiliti konce-
sije za rudarstvo in le ako bi jih ne 
dobili, bi se polastili otoka s silo. 

Policija je zaplenila važne listine, 
iz kterih je razvidno, da imajo zarot-
niki svoje zaveznike v Angliji in v 
Zjed. državah. 

Celebes meri 72,000 štirijaških milj 
in ima kaeih 1,500,000 prebival©ev. 
Otok je bogat na zlatu in dragem 

Pariz, 1. marca. Zločini v glavnem 
mostu Francije se vedno bolj množe, 
tako da so poslanci vlado intcrpeli-
rali radi teh nevarnosti. Ob belgij-
skej meji gospodari pravilno organi-
zovana roparska tolpa, ktera že dve 
leti mori in ropa. Ulice v Parizu so 
vedno bolj nevarne, zlasti na Mont-
martre. V Parizu je bilo od 1. jnn. 
dalje SS osob umorjenih. 

Reims, 1. marea. Tukaj so včeraj 
katoliški fa liatiki priredili izgrede 
proti prostozidarjem. Nad stoinpet-
deset izgrednikov so zaprli. 

Pariz, 1. marea. Vprašanje o zo-
petnem velikem japonskem posojilu 
še ni rešeno, kajti Japonska nima se-
daj skoraj ničesar, kar bi zamigli za-
staviti. Japonski finančni minister 
Takahashi je dospel iz Londona sem-
kaj, da bi izjMJsloval $125,000,000 
posojila, kterega ni mogel dobiti niti 
v Zjed. državah, niti v Angliji. 

Petrograd, 1. marca. Semkaj je 
prišla japonska delegacija treh štab-
nih častnikov in štirih navadnih čast-
nikov pod vodstvom polkovnika Fi-
kudada. ua se dogovori glede zveze 
ruskih, japonskih in kitajskih želez-
nic v Mandžuru v svrho olajšanja 
prometa in izboljšanja japonske tr-
govine. 

Madrid, 1. marca. V tukajšnje j ka-
tedrali se je včeraj med mašo razle-
tela bomba. Med navzočimi je nasta-
la panika in osem osob je bilo ranje-
nih. 

Tanger, Maroko. 28. febr. Ropar-
ski vodja Raisuli, kteri je s svojimi 
četami v dobro utrjenem gorovju, 
kjer kljubuje vladinim četam, pripo-
slal je sultanu grozilno pismo. Rai-
suli piše, da je zatrdno sklenil, da 
bode svojo v Zinatu razdejano hišo 
zopet zgradil in sicer iz sultanovih 
kosti in onih njegovih vojakov. 

t a • •• : : 

Nezgoda na železnici. 
Mexico, Mo.. 28. febr. V megli je 

proti iztoku vozeči lokalni vlak za-
vozil v nek tovorni vlak in sicer pri 
tovornem kolodvoru Wabash želez-
nice. Pri tem je bil strojevodja osob-
nega vlaka usmrten in 20 drugih osob 
je bilo ranjenih. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo: 

za $ 20.50 100 kron, 
za $ 40.90 200 kron, 
za $ 204.00 ' 1000 kron, 
za $1020.00 5000 kron. 

Poštarina je všteta pri teh vsotah. 
Doma se nakazane vsote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošiljatve izplačuje 
c. kr. poštni hranilni urad v 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam poslati je najprilič-
neje do $25.00 v gotovini • priporoče-
nem ali registrovanem pismu, večje 
zneske po Domestic Postal Money 
Order ali pa New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER, 
109 Greenwich Street, New York 
8104 S t Glair Ave. NE., Cleveland, O. 

/ 



"GLAS NARODA" 
Ust slovenskih delavcev v Araerild. 

fzdaji slovensko tiskovno društvo 
FRANK SAK ET^ predsednik 

V I K T O R V A L J A V E C , tajnik. 

Inkorporirano v državi New York, 
dne 11. julija 190f>. 

Dobički. 

tu leto velja list za Ameriko . . . $:l.00 
" pol leta' 1.50 

Za Evropj, za vse leto 4.50 
" " " pol leta 2.50 
44 " " četrt leta 1.75 
V Evropo pošiljamo list skupno dve 

številki. 
aGLAS NARODA" izhaja vsak dan iz-

vzemši nedelj in praznikov, 

" G L A S NARODA" 
("Voice of the People") 

(sszed every day, except Sundays and 
Holidays. 

Subscription yearly $3.00. 

Publ ished b y the 
S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 

Incorporated under the laws of the 
State of New York. 

Advertisement on agreement. 

oglase do deset vrstic se plača 30 
rer.tov. 

Doni«i brez podpisa in osebnosti se 
ne natisnejo. 

IVr.ar nnj se blagovoli pošiljati po 
Mnev < »rder. 

P*i spremembi k r a j a naročnikov 
rro-rno, d;« se nam tudi prejšnje bivali-

- i ' j. ii.i hitreje najdemo i aslov-
nik Dopisom in pošiijatvam nare iite 
naslov: 

" G i n s No roda" 
l ) Greenwich Street, New York City. 

Telefcn 1279 Rector. 

Prepovedana kletvina. 

Nr-k posiavodajalee, kteri želi ljud-
stvu ]e dobro, ki j e pa slab "muzi -
kant" , je v mi>^jurskej postavodaji 
pretHasral, naj se ustanovi zakon, ka-
teri bode prepovedal kleti in določal 
denarne kazni za v-̂ ako kletvino. Že 
irrof Diedriehstein je leta 1517 usta-
novil družbo, ktera se je zavezala, 
da njeni elan; ne bodo kleli, dasirav-
no se je zvala ' 1 družba kletve", in 
zakoni so tedaj za ljudi, ki kolnejo, 
določali razne kazni, ktere pa vse ni-
so tako dobro delova e, kakor ona, 
ktero je naložil nek kapuc i o. možu, 
ki se je pri njem izpovedal: pri vsa-
kej kletvi naj se odtejra jeden gumb. 
Tekom 24 ur je bil mož brez gum-
bov in ker ni hotel vedno tikati gum-
bov, je moral s kletvino prenehati. 

Največji umetniki glede kletvine 
so gotovo Angleži, in ker njihovi za-
koni še danes prejwvednjejo kleti ter 
nalagajo razne kazni radi kletvine, 
je to za Anglijo ze o ugodno, ker 
se tam potom kletve manjša državni 
<1<i1jt. Vsled leiru mora angležka voj-
na in trgovinska mornarica plačati 
najmanj »"etrtino državnega dolga. 

Pivi ]>:;r leti v I^ndonu usta-
novili litru proti kletvini in ta je ime-
la lft/KMi članov. Kmalu se je pa to 
števil i skn-ilo par sto. Večina 
eVnov je izjavila, da m<>ra radi 'koe-
ja><-. in drugih zanikarnih vslužben-
eev vedno kleti in da se kletvini ni 
nioj-.H-e i/.<>- liti. Predsednik te lige 
pa vendarle ni obupal in izjavil: 
"Tud i ako nas vsi člani ostavijo, u-
verjen -em da jih 10 Še ostane." 
Pri lî -i imeli namreč deset gluho-1 
nemih članov. 

Kletvina je izraz jeze in z njimi 
se narava olaj-a na i-ti način, kakorj 
truplu s kričanjem, ako je bolno. Ako 
je č o vek vesel, se >meje. ako je je-
zen, kol ne. in ako ira kaj lx>li, potem 
kriči. 

Sokrate* je prisegal pri psu. Zeno 
pri -vojej kapi. Pvtagoras pri četve-
rok tu. kralj Karol pri Škornjih* E-
iripani pri čebuli in česnu, Scyti pri 
vetru in grolm. Tartar pri sulici, kri-
stjani pri kosteh -svetnikov in duči? 
pri oltarju in evangelistih, mohame-
danei pri bradi proroka itd. 

Doba leta, v kteri se je rodil Kristus. 
Rimski list "Civi lta Cattolica" je 

p»vodom božičnih praznikov pisal, da 
so pričeli praznovati Božič še le v 
četrtem stoletju po Kristu. Klernent 
Aleksandrijski, ki je živel v drugi 
polovici drugega stoletja in v prvi 
tretj«'_ra naglasa, da je zelo težavna 
>tvar d- loeiti d« K> leta v kteri se 
je rodil Kristus. Nekteri egiptovski 
bog*>slovei so trdili, da se je Kristus 
rodil 26. maja. d očim so nekteri gr-
ški bojroslovei trdili, da se je rodil 
19. ali 20. aprila. Leta 243 pisal je 
ne;i hoirr-s <>vee, da se je Odrešenik 
rodil 2S marca. V IS, stoletju zbral 
je jezuit Lupi vse, kar se je o tem 
vprašanju pisalo v starih časih, ter 
je prijel do zaključka, da ni meseca 
v letu. za kteri ni jeden ali drugi 
pisatelj trdil, da je to mesee rojstva 
Kristovega. V evangeliju sv. Luke 
se čita. da je v tistih dneh, ko se je 
Kristus rodil, izdal rimski eesar Av-
gust zapoved, naj se izvede popisova-
nje prebivalstva po rimskem cesar-
stvi, toda ni .se zamojrlo določiti me-
seca, v kterem je bi. izdaji omenjeni 

drferet in koliko časa da se je dalo 
prebivalstvu, da se da popisovati. 
Gotovo je edino to po sporočilu sv. 
Gregorja Nazianzenskega^ da se je 
v Carigradu že leta 379 praznoval 
Božič doe 25. 

Niti malo se ne smemo čuditi, ako 
trustijani in lastniki železnic večino 
prebivalstva smatrajo za inferijorna 
bitja. Prepričani o pravilnosti na-
činov, po kterih so si prilastili boga-
stvo, imajo oni čute, da so ljudje 
duševno zelo omejeni, ker ne znajo 
tako hitro obogateti kakor oni. Vsa 
stvar gre po istem načinu, kakor 
znano Columbovo jajce. Ako človek 
ve. kako se stvar naredi, potem je 
zelo lahko, seveda le tedaj, ako ima 
človek priliko. Mr. Harriman je nam 
pokazal kako jednostavno in kako 
staro je to sredstvo. 

Harriman je ustanovil konzorcij 
da kupi neko železnico in mu je na 
delnice železnice, ktero je hotel kon-
zorcij kupiti, posodil potrebni denar. 
Potem je kapital pomnožL z drugo 
vrsto delnic, ktere je sam prav za 
nizko ceno kupil in jih potem zelo 
drago prodal. Potem je železnica po-
višala vožno ceno, da je zamogla 
tudi za drugo vrsto delnic plačati 
obresti. Na ta način si je zagotovil 
kontrolo nad železnico. Rezultat: do-
biček v znesku 47 milijonov dolar-
jev. — 

Ze o jednostavno! Vendar je pa 
Harrimanovim sodržavljanom zelo te 
žavno njega posnemati, dasiravno je 
njegovo sredstvo zelo jednostavno. 
Treba je imeti le priliko, da se to 
sredstvo uporabi in potem postane 
človek splošno občudovani ( l captain 
of In.lustry" in zamore celo senatu 
ukazovati. 

"Pravičnost" avstro= 
ogrskih konzulatov. 

Skoro neverjen slučaj se je dogodil 
pred pav dnevi v Berolinu: neki če-
ški delavec, ki je prišel s trebuhom 
za kruhom v Berolin. je bil od tamoš-
njih uradov izgnan kakor "nadležni 
tujec" . A ko se je zatekel za pomoč 
k avstrijskemu konzulatu, ga je kon-
zularni uradnik sprejel kakor živin-
če. ga oštel in se izkazal tako suro-
vega, da bi iz tega človek lahko so-
dil, da avstrijski konzulati nimajo 
drifcre naloge, nego da avstrijske dr-
žavljane v tujini ne samo šikanirajo, 
ampak jih tudi žalijo in jih izpostav-
Ijajo vsem nevarnostim. Ker v ome-
njenem pruskem fermanu ni bil ozna-
čen vzrok, zakaj se izganja delavca, 
še i je delavec — imenom Doležal — 
na avstrijski konzulat in t-u je po če-
ški zaprosil za objasnitev. Ali slabo 
je naletel! Uradnik ga je ogovoril: 
"Xic.ht alleweil boemisch quatschen. 
wenn zwei zusammen kommen' Wenn 
man deutsehes Brod isst und deu-
tsches Geld verdient, muss man auch 
deutsch reden, will man in Preussen 
bleiben. Hier ist Berlin und nieht 
" Č a s l a u " ! " (Ne vedno cmokati po 
češki, če sta se dva seš a. Ce se je 
iemški ikruh in se služi nemški de-

nar. se mora tudi nemški govoriti, ee 
se hoče ostati na Pruskem. Tu je 
Berolin in ne Caslava.) 

In ko se je delavec Doležal branil, 
rekoč, da mu nikdo ne more prepo-
vedati češki govoriti, je uradnik za-
kričal: "Prepovedati ne, ali — iz-
gnat i ! " Nato se je mož obrnil k o-
-talim uradnikom z opazko: "Ivedar 
govori Nemec na Češkem nemški, je 
takoj u b i t ! " 

Ta slučaj karakterizuje razmere, v 
kterih žive avstrijski državni urad-
niki, s tem je markantno označen 
germanizačni sistem uradnikov v ce-
sarskih suknjah. — To se je dogodilo 
v Berolinu. A koliko podobnih slu-
čajev imamo pri nas doma! Državni 
uradniki, bodi na poštah, bodi na 
železnicah, sodnijah, okrajnih gla-
varstvih. carinskih uradih, skratka 
na vseh državnih uradih — ne posto-
pajo lepše in povsodi vidimo to groz-
no mržnjo proti vsemu, slovenskemu, 
I>ovsodi vidimo takorekoč simptoma-
tično nagnjenje državnega uradnika 
po žaljenju in prikrajševanju sloven-
ske stranke, ki prihaja z uradnikom 
v dotiko. 

Ako se vprašujemo, zakaj si kaj 
taeega upajo ti uradniki, ki jih tudi 
mi vzdržujemo s svojim denarjem, si 
moremo odgovoriti na kratko. Mi 
<mo, ki jih utrjujemo v njih počenja-
li ju, mi smo, ki le prečesto soglašamo 
z njih dejanjem, ali pa je vsaj molče 
trpimo. Mi prenašamo potrpežljivo, 
kar nam storijo in samo v redkih slu-
čajih se pritožujemo. Ako bi vsakdo 
iz.med nas zahteval vedno in v vseh 
državnih uradih ravnopravnost jezi-
kov in ako bi se vedno pritoževali 
takoj -po kršenju ravnopravnosti, go-
tovo bi uradništvu greben padel in 
gotovo bi se ne upali toliko v svoji 
už&ljivi taktiki! Pritožujmo se! Ako 
-mo nedobii nepovoljno rešitev, pri-
tožimo se znova na višje instance in 
prepričani -bodimo, da ne bodemo 
imeli več toliko prilik za pritožbe. 
Znani so slučaji, ko takšen gTešnik 
z zlatim ovratnikom ponižno prosi za 
ustanovitev pritožbe in obljublja po-
boijšanje. Predmetom pritožbe mora 
biti tudi najmanjši pregrešek. Mora 
nam zadostovati na primer nemško 
napisano krajevno ime na brzojavkah. 

To je sicer malenkost,, ali, ako pomi-
slimo, da je to v največjih slučajih 
kljubovalnost, jo moramo ikaznovati. 
Naše pritožbe morajo biti mnogo-
številne, ceste itn izvedene do konse-
kvence. Ed. 

Dobrodelne žene. 

— Srika iz življenja. — 

" V velikej stiski so ti l jud je" , je 
pričela pripovedovati soproga ban-
kirja Hendemana. " M o ž je na plju-
čah bolan in dva meseca ni niČ za-
služil; žena sicer pere, ali sedaj jo 
nadleguje protin na rokah, pri vsem 
tem pa imajo štiri* otroke. Ko sem 
o tej bedi cula, sem si takoj mislila, 
da se mora nekaj zanje napraviti." 

< fPrav gotovo moramo nekaj na-
pravi t i ! " kso druge dame soglasno 
pritrdile. 

"Upam, da bode koncert uspešen 
in imeli lep prebitek", je vzdihnoia 
soproga tovarnarja Weinholda; ' ' vse-
lej me zelo pretrese, ikadar čujem o 
takem siromaštvu.'' 

" D a , da, ti ubogi siromaki!" je 
vzdihnila baronovka "Wangel. 

"Gotovo napravimo čisti dobiček", 
je prepričevalno govorila gospa Hen-
deman. " M o j e mnenje je, da po ob-
računan ju vseh stroškov bode le osta-
lo še kakih 60 do 70 kron . " 

"Seveda, ako bode dvorana pol-
na",. je pripomnila gospa Weinhold. 

Gospa oblečena v težko, črno svilo 
in ve.ikim znojevim peresom na klo-
buku, ktera je dosedaj leno sedela 
na naslonjači, se je dvignila in reikla: 
"Gotovo dobimo polno dvorano, ali 
naj jaz pred pol prazno dvorano po-
jem? Tega nisem vajena in tudi ne 
storim, to vam vnaprej povem." 

' 1 Ne, ne, gospodična ! ' ' Gospa Hen-
deman je zarudela v obrazu in nada-
ljevala: "Spoštovana gospodična, na 
noben način ne moremo od umetnice, 
kakoršna ste vi, kaj taeega pričako-
v a t i ! " 

" S a j ste dovolj tjubeznjivi, da da-
ste vaše ime in umetnost na razpo 
lago" , se je vtikala gospica baronov 
ka Wangel. 

" O prosim", je rekla "umetnica ' 
in se nasmehnila, — " s a j velja za 
ubožce! Za ubožce storim v s e . . . 
Ktera osoba se še nahaja na vzpo-
r e d u ? " 

" Imamo znamenita imena." Go-
spa Hendeman je čitala listek: " G o -
spica Viola Odorata, sloveča pesnica; 
•potem gospod Meyer, virtuoz na ges-
lih; gospa pl. Muellerr operna pevka; 
gospa Adelheid, sloveča igralka na 
k l a v i r j u . . . " 

" Z a božjo voljo, saj bode trajalo 
do pol trinajstih, ako pridejo vsi na 
v r s t o ' b i l o je čuti glas poleg vrat. 

" O h , gospod v o d j a ! " Gospa Hen-
deman mu je šla nasproti. " V i še 
ne poznate gospe Weinhold? Gospod 
vodja Lehman. Gospod vodja bode 
tako ljubeznjiv in uredil ter vodji 
naš koncert." 

" A h , kako krasna mise l ! " so da-
me soglasno zaklicale vsled navdu-
šenja. 

Gospod se je lahno nasmejal in sna 
vse strani napravil pokione, potem 
pa vzel v roke vzpored. "Gotovo ste 
vzpored napravili samo provizorično. 
Kaj, Viola Odorata naj prva nastopi? 
To je nemogoče! Z godbo moramo 
pričeti. ' ' 

"Po tem ne sodeluje umetnica!" 
rekla je gospa Weinhold resno. " S a -
mo pod tem pogojem je obljubila so-
delovanje." 

1 ' To je nečuveno! ' ' rekla je sloveča 
pevkinja. " K a k o morete biti tako 
čudni! Mene ste deli na vzpored še 
le v drugem delu, milostiva gospa. 
Ako ne nastopim v prvem deJu, potem 
sploh ne nastopim, nazaj potisniti se 
ne pustim." 

" N e , n e ! " Gospa Hendeman je 
postala "nervozna. "Gospod vodja 
bode že vse uredil. Prosim, gospod 
v o d j a ! " 

" M i moramo z godbo pričeti" , je 
rekel vodja. 

" T o je meni povšeČi", je klicala 
pevka, " z godbo in petjem; jaz po-
jem "Trovatore" . " 

" N e . mi moramo pričeti z over-
turo. ako moramo že z godbo pri-
č e t i " , je rekla gospa Weinhold. — 
"Overtura " V i o l a Odorata", potem 
•pa gospica lahko vi nastopite z vašo 
" T r o v a t o r e " . " 

" T o je neumnost z " V i o l a odo-
rata " ! In tako brezpamefcne obleke, 
kakoršne oibleee ta umetnica!" je 
jezno klicala pevka. 4 -

" A l i dobro jej pristajajo", se je 
nasmehni ..a gospa Weinhold; "nihče 
jej ne more to oporekati.'' 

" K a j menite s tem t " je odločno 
vpila pevka. 

Predino je nasprotnica zamogla od-
govoriti, so se vrata odprla in brzih 
korakov je vstopil mladenič doizih 
las: "Gospa Hendeman, milostiva go-
spa, v naznanilu o našem koncertu 
mojega imena niti omenili niste! Ako 
to ne popravite, jaz ne sodelujem!" 

" O prosim, gospod Meyer " — 
Gospa Hendeman ga je predstavila: 
"Gospod Meyer, umetnik na goslih. 
Seveda moramo vaše ime tiskati; go-
spod Meyer, to je bilo prezreno, ne-
opravičena nafMfaa je to." 

"Tin p o t e m . . . " Mladi mož ni 
končal svoje pretnje in se vsedel. 
" A l i ste vse potrebno preskrbeli za 
časnike? Ako ne pridejo poročeval-
ci, ne nastopim- O zadevi je treba 
natančno govoriti." 

"Pustite to zadevo gospe j Hende-
man" , je pripomnila gospa Wein-
hold,. " o n a že preskrbv da bode do-
volj opisano, kar s t o r i ! " 

" K a j moram vse č u t i ! " Gospa 
Hendeman je govornico prav pisano 
pogledala. 

" O pros im! " se je smejala gospa 
Weinhold. 

"Neka j uprizoriti, kar ne bode 
opisano — bi bila neumnost!" je re-
kla gospica Wangel. 

" T e g a mnenja sem tudi j a z " , je 
suho pripomnila pevka. 

" Z a t o napravimo vendar koncert" , 
j e bil mnenja gospod Meyer. 

"Potem smo soglasni !" je pripom-
nil! vodja. "Najprvo igra overturo 
gospod Meyer; potem pesnica, po-
tem gospica "Trovatore " , drugo že 
razdelimo V kakej dvorani pa na-
pravimo koncert?. . " P r i tigru"?. . . 
Ta dvorana je prevelika in jo bode 
težko napolniti, sedaj ko ni več se-
z i je . . " 

" S a j bodemo razdelili mnogo brez-
plačnih l istkov", j o je hotela pomi-
riti gospa Weinhold. 

"Po tem pa nič ne preostane za 
ubogo družino; in konečno bodo stro-
ški večji* nego dohodki" Vodja se 
je pritajeno smejal'. 

" A l i naj vzamem navadno gostil-
niško dvorano?" je vprašala razbur-
jena gospa Hendeman. " K a r jaz 
uprizorim, mora biti fino, ako nič ne 
preostane, ne moremo pomagati; po-
tem smo saj pokazali našo dobro vo-
ljo pomagati ubogim ljudem.'* 

Rdeč nos. 

— Š t u d i j a . — 
Spisal Ferdo Plemič. 

V dobi rdečih nosov smo. Če bi 
si hotel kdo ženskega spola natovo-
riti precejšen križ na svoje šibke ra-
me ter se zaljubiti va-me, sedaj je 
najbolj primeren čas. Moj nos je 
namreč že teden dnij sem rdeč, kakor 
v pekočem ogrskem solncu dozorela 
paprika. 

Prosim,, kaj mu pač manjka? 
Nič, ima celo nekaj odveč, nekaj, 

cesar drugi nosovi nimajo. V tem 
rdečem stanu je človeški nos prav-
zaprav šele estetičen in vreden, da 
nam stoji sredi obličja. 

V prvo je podoben dobro segrete-
mu parnemu kotlu. V sebi čuti nam-
reč tudi on neko gonilno, neko tvorno 
silo. To čutite pa obenem tudi vi, 
ko hitro ste srečen posestnik takega 
nosu* ker vas ta nepotrebnež nepre-
stano srbi, ne glede na družbo, v kte-
ri ste. 

Srečate na primer svojega šefa. 
Pravi vam: " R a v n o prav, da sem 
vas dobil. Ona zadeva, saj se menda 
spominjate, oni rekurz, nu, nu, oni, 
eee " 

Vi se popraskate za nos. Srbel 
vas je. A vaše praskanje se logično 
vjema. s šefovim besedičenjem in je 
torej umestno. 

Vaš šef nadaljuje: 
"eee v oni zadevi Frlež kontra Lo-

pež. Vidite;, ta stvar je povsem dru-
gačna, nego sva si jo mislila mi-
dva . " 

Če je namreč " s t v a r " povsem dru-
gačna, potem pravijo vsi šefi " s v a " , 
posebno pa, če so " s t v a r " sami za-
ikozlali. 

V i ugibate torej, kako neki bi bila 
ona zadeva, in se zopet prijemate za 
vneti nos, da bi se popraskali, ker 
?as vrag srbi. Do sem je vse popol-
noma prav. 

Vaš šef nadaljuje: 
4 4 Ka j menite, kakšen odgovor do-

bimo od najvišje instance 
Nos vas zopet zaskeli, primete se 

zopet zanj, to pot prav energično. 
Gorje! 
Sedaj je bila vaša mimika narav-

nost nedostojna, nizkotna, brezsrčna, 
sploh katastrofalna. Šef je namreč 
opazil vaš gib z roko. Za nos ste se 
prijeli. Njemu to. njemu, ki je že 
dvanajst ur sem sanjal o samih no-
sovih ! 

Zato vzroji: 
'1 Vaših hudomušnih namigavanj ne 

potrebujem čisto nič ! Če pride od 
najvišje instance res kaikšen " n o s " , 
dobro, preskrbim že, da ga odpade 
tudi nekaj na vas . " 

V take neprilike vas laliko privede 
rdeč nos. 

Zato pa ne postane nič manj esteti-
čen. Smelo trdim, da se približuje 
vsak človek svoji notranji in vnanji 
popolnosti le potom rdečega nosui 

RdeČ nos je — poet. 
Pesnik sluti namreč že tri mesece 

poprej zlato pomlad. Tedaj se mu 
nekaj dviga v prsih, in plod tega dvi-
ganja so razne cvetike, razni šopki in 
celo venci poezije, ki jih potem razni 
uredniki spravljajo v razne bose. 

Tako tudi rdeč nos. Todi on sluti 
zlato pcnn^ad xn se napihtaje, ne vem 
sicer vsled kakšnih duševnih bojev, 
potem pa začenja še r trdi rimi eve-

sti in poganjati. In tedaj je na višku 
svoje lepote. ' 

Nič ne zmajujte z glavo, temveč 
kar pritrdite mi. Rdeč nos v svojem 
cvetju se zdi tudi vam samim tako 
nežen, tako krasen, da se kar bojite 

^ l o v e n s k j k a t o l i š k o 
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dotakniti se ga in bodisi s še £ako 
finim robcem. Res je sicer, da. mora 
imeti človek že precej spretnosti, če 
hoče takemu nadebudnemu nosu do 
živega. 

Skrajni čas pa je sedaj, da razjas-
nim sklepčno še, o kteri nosovi rde-
čici govorim. Upam da me nihče ni 
umel napak, ter morda mislil, da po-
veličujem jaz vsled nezmernega pitja 
zardele nosove. 

Nikari! 
Rdečica, ki jo opevam, ni produkt 

pijančevanja, temveč posledica naj-
krasnejšega nahoda, ki se ga lahko 
ujame vsak čas, izven če ni kdo 365 
dni v letu in povrhu še Silvestrovo 
noč vseskozi nahoden. 

O tej rdečici govorim, o tej sra-
mežljivi rdečici v žepni robec zaljub-
ljenega nosu. 

Oh ljubezen, ta fatalna ljubezen je 
šinila vsa v nos. 

In sedaj ti prihaja še srečna ideja, 
zdraviti si svoj zardeli nos. 

Prijatelj, kako si lep! Samo v 
zrcalo oni. ne poglej, drugače te oma-
mi ikrasen prizor: 

Na suhih licih čepi nekaj napih-
njenega. Dejal ibi, da je hruška, a 
hruška ni. V živi rdeči boji se svet-
likajo beli mozolci, kakor večne zve-
zde na nebeškem oboku, če ni obla-
kov. A vso to napihnjeno zaokrože-
nost^ vso to rdečo, beiopikasto maso 
obdaja v opolzlem sijaju, kakor mu-
čeniški nimbus, rumenkasto mazilo. 

To je divna lepota, to j e . . . 
Samo v zrcalo mi ne poglej! 

podp. društvo svete Barbari 
Z l e d l n j e n e d r ž a v e S e v e n n o A m e r i k a 

Sedež: Forest City, Pa. 
3* . j a n u a r l a I 9 0 3 v d r ž a v i ..m« 

Japonsko časnikarstvo. 
O časnikarstvu na Japonskem po-

roča neki angležki list nastopno: 
Do leta 1871 so izdajali ob izred-

nih prilikah na Japonskem le neke 
vrste prospekte, ki so jih raznašalci 
prodajali po ulicah. Pravih^ časnikov 
ni bilo. Dandanes je na Japonskem 
nad 1500 časopisov, večina teh so ju-
tranji listi. Ako se pripetijo važni 
dogodki, tedaj prirejajo listi posebne 
izdaje, ki jih prodajajo po ulicah. 
Japonski listi so v obliki tako veliki 
kakor francoski ter imajo štiri, šest, 
osem do dvanajst strani, kakor n. 
pr. list " J i j i •Shimpo". Vsi listi 
stanejo na ulici dve stotimki; le " Jiji 
Sh impo" je dražji in stane 4 stotin-
ke. Vlada ima pravico za dalje časa 
suspendirati list, ki jej ne ugaja, ozi-
roma ga popolnoma zatreti. Novi-
narji so radi tiskovnih pregreškov 

ODBORNIKI: 
Predsednik: JOSIP ZALAR ml., Box 547, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: IVAN TELBAN, Box 3, Moon Run, Pa. 

I. tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
II. tajnik: ALOJZIJ ZAVERL, Box 374, Forest City, Pa. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
IVAN DRAŠLER, Box 28, Forest City, Pa. 
ANTON PIRNAT, Box 81, Duryea, Pa. 
ANDREJ SUDER, Box 10S, Thomas, TV. Va. 
FRANK SUNK, Luzerne, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
KAROL ZALAR, Box 2S, Forest Citv, Pa. 
IVAN SKODLAR, Forest City, Pa. 
ANTON BORŠTNIK, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku: Ivan Telban, P. O. Box 607, Fo-
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

Najboljše in najbolj priporočljivo domače 
zaravilo so znane 

" M A R I J A C E L J S K E . K A P L J I C E " . 
Kdor jih je rabil, ve, kako neprecenljivo je 

to zdravilo za ti^te, ki trpe na slabem želodcu 
Ej slaliosti in glavobolu, slabem prebavijanju in 
•A težkem dihanju. Že po kratki uporabi, /tri- y *^žCr^^feltŽi 

nejo navadno bolečine. Naj jih torej nobena 
družina ne pogreša. Cena za 3 steklenice ^L.bU, za ti stekl. $2.75, zal2stekl. $5.00. 

Č U D O D E L N O M A Z I L O Z A L A . & 1 S -
Po zdravnikih novo pronašlo in najbolje sredstvo, ki zano~ljivo prepreči izpa 

danje las, pospešuje ra-t, ohrani čisto kožo, ter daje prijeten hlad. 1 škatulja $l.o0, 
3 škat. $4.00. Marijaceljske kapljice kakor tudi zdravilo za lase ra/poe-ilja: 

IVf. F ^ E I M V I , Box 3 2 , Sta. D . N e w York, N. Y . 

lahko obsojeni v ječo od 2. mesecev 
do 2. let in v velike globe. Omeniti 
je še, da je tudi na Japonskem na-
vada. da ima skoraj vsak list po dva 
tnrednika, enega pravega, drugega pa 
11 odgovornega''. 

Kače v Indij L 
Kdor živi v Indiji — pravi neki 

nemški potovalec — živi med kačami. 
Redko se jih vidi, ali povsod se jih 
čuje: v vsaki hiši, kjer je kaka raz-
pok-ina. Kače redkokedaj usmrtijo 
kakega Evropejca, ker je isti previ-
den in se v slučaju potrebe ž -njimi 
bori, toda indijski domačin se kače 

ustraši in ptfsti, da ga ugrizne. V 
Tndiii je treba vedno nositi seboj pa-
lico in nikdar ni smeti v temni pro-
stor. Ko se kača približa; jo je tre-
ba udariti s palieco, da se jej polomi 
kosti, a tedaj se jej ne sme človek 
približati, ker besno grize okolo se-
be. Kače se nahajajo v vsakem gr-
mu, čestokrat padajo tudi s streh iz 
trave, ki tamkaj rastje. Tedaj je 
najbolje bežati. 

Spominjajte se ob raznih prilikah 
naše prekoristne družbe sv. Cirila in 
Metoda v Ljubljani! Mal položi dar 
domu na oltar! (v d) 

O 
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I f D Ž : W A U M U T H 

BOLNIKOM NA ZNANJE. 

Kaži po celem svetu 
f slava! profesorji. 

Stem svarimo vse bolnike kateri se zdravijo pri America Europe companiji, da 
ne padejo na sleparstvo nekaterih zdravnikov in zdravniškim zavodom, kateri prosto 
lažejo da imajo „OROSI" zdravila in da zastopajo Orosi Laboratorium v Milanu. Samo 
America Europe Companija ima pravico, pod tem imenom prodajati zdravila. >,azna-
nimo tudi da nismo z nikakoršnem zdravniškem zavodom (Medical Institut) v zvezi, 
kakor samo z Orosi Laboratorjom v Milanu, od katerega prodajamo po navodili naših 
zdravnikov zdravila. — 

$500 plačamo za uspešno odsodbo, 
tistemu kateri nam naznani ime in naslov od zdravnika ali zdravniškega zavoda kateri 
se predrzne obljubiti ali prodajati „Orosi" zdravila. 

& Orosi zdravila so neprekosliva in najbolša za ozdravljenje! & 
Orosi zdravila so pripravljena po propisih največjih in slavnih zdravnikih in 

profesorjih na svetu, kateri so na raznih tajnih in kroničnih boleznih preučavali skoz 
mnogo let, da so znašli zdravila po katerih se razne teške bolezni zagotovo popolnoma 
ozdraviti morejo in take zdravila predpisujejo naši zdravniki od America Europe 
Companije - Ozdravili so v teh štirih mesecih od kar obstoji naši oddelek za Slovence 
že ve6 kakor dva tisoč bolnikov, kdteri so trpeli na raznih hudih boleznih in katere veči-
noma drugi zdravniki niso ozdraviti mogli. Nobeden zdravniški zavod na svetu m imel 
tako veliki uspeh, kakor America Europe Co. ^ 

^ ^ ^ ^ ^ Kdo Vam more dati bolji dokaz da Vas ozdravi? = 
Bolniki zakaj boljujete tako dolgo? Popišite nam dobro Vašo bolezen in mi 

Vam bodemo poslali zdravila po katerih bodete gotovo ofedravili kjer naši zdravni-
ki Vam garantirajo za ozdravljanje, aH pa povrnejo vsakemu denar kateremu bi naša 
zdravila nebi od koristi bila in zato dajemo tudi skoz ta časopis sledeči Oglas. 

i drugi zdravnik V . » nemore take garancije dati, kjer nikdo Vam n e m o r c tako dobnh zdravil poslati kakor mi! Zato bolniki 
pišite takoj, kjer preje ko pišete, preje bodete ozdravili. 

Kjer smo prepričani da bodemo Vsakemu v najhujši ali zastarani bolezni gotovo pomagali, zato daje-
mo tudi sledečo garancijo: Ako Vi 5 dni rabite naša zdravila in se še ne počutite bolje in ne vidite da Vas 
bodo naša zdravila popolnoma ozdravila, pošlite jih nazaj po Expressu plačano s dozvolbo pregledanja in ako 
niste porabili več od ene tretinje, povrniti Vam hočemo takoj denar. 

Tistim kater?, trpe na tajnih možkih ali ženskih boleznih! 
Mnogi ljudje trpijo na tajnih ali kroničnih boleznih, katere so večinoma od hudih posledkov ako se 

v pravem času ne zdravijo, zato „rojaki" Vam svetujemo, da brez kakšnega odlašanja na nas pišete m nasi 
gospodi Zdravniki Vam bodo garantirali da Vas bojo popolnoma ozdravili. verujte nekaterim ljudem ka-
teri pravijo da ta bolezen ni za ozdraviti, kjer ako dobite dobra in prava zdravila bodete takoj videli da 
bodete preje ko si morda predstavljate zopet popolnoma ozdravili. Bavno tako zene katere trpijo na mater 
niči naj pazijo komu se zdraviti dajo, kjer te bolezni so tudi nevarne in se samo na sistematični način popol-
noma ozdraviti morejo. ^ „ 

• • • Z O P E T N O V A K N J I G A Z A S L O V E N C E ! • • • 
Samo Se kratek čas in naša nova velika zdravniška knjiga izide, v kateri bodo bohnki najdli vse mo-

goto bolezni obširno popisane. Videli bodete mnogo jako zanimljivih slik od raznovrstnih boleznij, kako da 
M v človeku razširi inkako da človeško telo propade ako s r pusti zdraviti ah pa ako ga je sram bolezen 
zdravniku povedati aH popisati. Še nobena Zdravniška Knjiga nabila teko obširna kakor bode naša, kjer 
to knjiga bode Vsakenm od velike koristi, da bode sam spoznal kako bolezen da una. Vsaki dan dospejo 
m n o M zahvalna pisma ali prostor nam ne dopušča da bi vse oznanili, kar J pa tajmh bolezni pa nikdar v 
tavnost ne urideio- M i p o š i l j a m o tudi T staro domovino zdravila m fimo o dravili samo v mesecu Novembru 
2 . to 64 uradnikov, ofidrjov, ufiitelje in trgovcev kakor tudi mnogo 3;. d- druzega stanu iz stare domovine 
in tO je dober dokaz, da BO naši zdravili neprekoslivi in da so priepek do največjega Človeškega znanja. 
Vaški kateri nun pošljenaalov dobi brezplačno naša malo knjigo, dokler bode velka knjiga ugotovljena. 

nf i rCS NA SLOVENSKI ODDELEK: v 

AMERICA EUROPE Co. 161 Columbus Ave., New York.... 
l m r t - ' ' M * T M M J x a M . « • * > ! . p o p M u . 
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Jugosiov anska KatoUednota. 
Inkorporirana dne 24.januffija 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

URADMKT: 
Predsednik: MIHAEL SUNIČ, 421 Stb St., Calumet, Mien., 
Podpr*dj»ednik: IVAN GERM. P. O. K. 57, Braddock, Pa 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽlC, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: ANTON GERZIN, 306 Pine St. Hibbing, Minn. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI : 
FRAN MEDOS, predsednik nadzornega odbora, 

9478 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
IVAN PRIMOŽIČ, II. nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 
IVAN KERŽISNIK, III, nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
JAKOB ZA BUKOVEC, predsednik porotnega odboja? 

4S24 Blackberrv St., Pittsburg, Pa. 
MIHA EL KLOBUČAR, II. porotnik, 115, 7th St., Calumet, Mich. 
JOSIP PEZDIRC, m . porotnik, 1401 So. 13th St., Omaha, Neb. 
Vrhevni zdravnik Jednote: Dr. MARTIN J. 1VEC, 711 N. Chicago 

Street, Joliet, 111. 
Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 

in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, Ely, 
Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, iior 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobenem dru-
gem. Zastopniki krajevnik društev naj pošljejo duplikat vsake pošiljatve 
tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: JAKOB ZABUKOVEC, 
4824 Blackberry St., Pittsburgh, Pa. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA". 

3 3 9 B N 9 S T I 
PRIMORSKE NOVICE. 

Trgovina sladkorja v Trstu. Tvrd-
ka Rottermann k Engelmann v Trstu 
je obelodanila izvestje o dovozu in 
izvozu o srednjih in običajnih cenah 
sladkorja v 1. 1906 na tržaškem trgu 
in navaja sledet-e zanimive podatke. 
V Trst je došlo 1. 1906 2,180,000 me 
sladkorja, a iz Trsta se ga je izvozilo 
2,132,000 me. Leta 1906 se je preko 
morja izvozilo iz Trsta: v Turčijo 
1,012,000, na Grško 98,000, v iztočno 
Indijo 623,000, na Japonsko in na Ki-
tajsko 7,600, v Bolgarijo 6,200, v Ru-
njunijo 800, v severno Afriko 43,500, 
v Cmogoro 1,300, v Egipt 124,000, 
na Malto in Eritrejo, Aden, Djibuti, 
Sansibar itd. 30.200. v Italijo 45,690, 
v Gibraltar 1,400, na Portugalsko 
100, na Angleško 2,500, v avstro-ogr-
»ka pristanišča 59,700 in v Ameriko 
1,300. Po kopnem se je izvozilo v raz-
ne dežele 28,000 me. Izvoz sladkorja 
iz lieke je znašal lani 1,192,000 mc. 

Ogenj na tržaškem korzu. Pri pa-
lači S al-1 m je začel med korzom go-
reti reklamen voz "Imlra Tea'*, ker 
so neprevidno ravnali z bengaličnim 
ognjem. Osebe, ki so sedele na vozu, 
so poskakale na tla. Papirnati slon 
je kmalu zgorel in ljudje so ga spra-
vili proč. Poškodovan ni bil nihče. Ko 
je do>la požarna bramba četrt ure 
prepozno, so jo izžvižgali. 

Izvoz vina iz Istre. Meseca prosin-
ca t. 1. se je izvozilo s parobrodi 
crsko-hrvat -kega delniškega paro-
brodni-keira društva in parobrodnega 
društva Trst-Istra iz pristanišča v 
Pore«"u 3340 hI. in to v Trst J701 hI; 
v Pulj 445 in na Iieko 1193 hI. V ti-
stem m-e-'cu lan^ke^a leta je donesel 
izvoz iz Poreč a 4863 hI in to v Trst 
3<H>7. v Pulj 799 in v Reko 996 hI. 

Nesreča. Dne 14. febr. okoli 4. ure 
je {K)vozil vlak v Prvačini nekega že-
lezniškega uslužbenca. Odtrgalo mu 
je obe nogi in ga tudi drugod i po te-
lesu močno poškodovalo. Bil je kmalu 
mrtev. Truplo so prepeljali v Gorico. 
— Nesrečni mož se piše Dijakonovič, 
doma nekje od ruske meje; bil je 
sprevodnik pri tovornih vlakih. Poro-
čil se je nedavno. 

Krvav prizor pri sodniji. Pri neki 
obravnavi v Kopru, kjer se je oferav-
navalo o tožbi nekega Ivana Hrova-
tina proti lastnemu sinu, se je dogo- ' 
dil slede*-i prizor: Ko so obsodili sina 
Hrovatinovega, se je ta zagnal v svo-
jega brata, ki je bil pri obravnavi na-
vzoč, ter ga hotel raniti z nožem, kar 
se mu pa ni posrečilo. Nato se je vr-
gel še na očeta ter ga ranil v levo lice. 
Advokat dr. Belli je prijel napadalca* j 
kterega so takoj zvezali in odpeljali > 
v zapor. 

Dva otroka zgorela. Na Opčinah 
sta zgorela 13. febr. dva otroka neke ! 
Sare Pint« z Ogrskega, ki je živela ' 
tam z nekim železniškim delavcem 1 

ter ostala tudi po njega smrti. Od- ' 
etranila se je iz stanovanja; ko se je 
vračala, je bil ogenj v hiši in otroka 
mrtva. Ženo so zaprli. 

KOROŠKE NOVICE. 
Zatirani Korošci. Najvišja sodnija 

na Duncju je razsodila, da se pri ce-
* lovški deželni sodniji ne sme ne raz-

pravljati ne protokolirati v sloven-
skem jeziku. To razsodbo je naročila 
vlada, ki hoče jezikovno popolno uni-
čiti Slovence. Slovanski jezik je na 
Koroškem deželni jezik, ali pri de-
tel ni sodniji • Celovcu je Slovenee 

manj vreden od Nemca; tu se ne sme 
poslužiti svojega jezika, tu mora Slo-
venee rabiti le nemščino. To je prava 
avstrijska ravnopravnost. 

HRVATSKE NOVICE. 
Jezuitje v Kraljeviči se izselijo. 

Reška "I^a Voce del Popolo" javlja, 
da hočejo jezuitje v Kraljeviči pro-
dati svoj samostan (grad Franko-
panov) ter se izseliti v Italijo. Samo-
stan so ponudili na prodaj hrvatski 
vladi, ki se sedaj pogaja radi nakupa. 

Reški izgredi. Pri reških izgredih, 
ki so se vršili meseca septemibra lan-
skega leta, so izgredniki plenili po 
stanovanju Adelaide Eldrigetti, ki je 
laška podanica. Hrvatska deželna 
vlada ji je dala 1265 K odškodnine, 
9. febr. pa je sodišče obsodilo dotič-
ne izgrednike, enega na dva leta, 
ostale štiri pa na tri- do štirimesečno 
ječo. 

RAZNOTEROSTI 
Kitajski dijaki v Evropi. Berolin-

ski ' ' Lokal-Anzeiger" poroča, da 
pride letos 4000 do 5000 dijakov naj-
boljših kitajskih rodbin v svrho pro-
učevanja. 

Čudna ugrabitev. Budimpeštanska 
policija se bavi sedaj s čudno ugra-
bitvijo. Leta 1900 obolel je somborski 
zdravnik dr. Schneider ter se je z 
ženo in hčerjo podal v Pešto. On je 
navadno hodil po brdih, žena se je pa 
spreluajala po parku kopališča in tu-
kaj se je spoznala z igralcem Salgom. 
Zaljubila sta se, in ko je mož to opa-
zil, je s svojo rodbino odšel nazaj v 
Sombor. Toda žena zdravnikova dala 
je igralcu denarja, a on je z neko 
družino prišel v Sombor. Leta 1901 
je zdravnik umrl, a ljubimca sta od-
potovala v Ameriko. Pokojni zdrav-
nik je zapustM svoji hčeri 100,000 
kron. V Ameriki je lani umrla žena, 
a igralec je ostal z njeno hčerjo. So-
rodniki so zahtevali nazaj deklico iu 
igralec je prišel ž njo v Pešto ter jo 
dal v neko vzgojevališče. Nedavno jo 
je on obiskal in sedaj je deklica, ki 
je stara šele 15 let, z igralcem izgi-
nila. 

Splezala na Mantblanc — po 
Dva fotografa Willman in Allatz sta 
28. januarja splezala na Montblanc. 
Ako se vzame v obzir grozno zimo, je 
jasno, da so bile težkoče tega pleza-
nja zelo velike. Dne 18. jam. sta od-
šla iz Chamounixa in s-ta ob 8. uri 
zvečer prišla v Pavilon de Pierre 
(2037 metrov nad morjem), kjer sta 
prenočila. Dne 19. sta ob 8. uri zju-
traj odpotovala dalje. Do vrhunca 
Grands Midtts sta potrebovala celih 
12 ur, doeim je treba po letu za isto 
l>ot samo šest ur. Pot čez ledenjak 
de Bossous je bila zelo nevarna. V 
jutro tretjega dne sta ob 9. uri zju-
traj dosegla Cabonne Vallet (4362 
metrov). A šele 21. jan. ofc 8. uri 45 
minut, zjutraj sta dospela na vrhu-
nec. Radi groznega mraza se seveda 
nista mogla tamkaj muditi dlje časa 
ter sta se takoj vrnila nazaj. 

Ponarejene delnice na pariški bor-
zi. Pariški časniki priobčujejo po-
drobnosti o veliki prevari, ki je bila 
izvedena na pariški borzi. Slo se je 
za 323 delnie francoske vztočne že-
leznice, o kterih se je šele naknadno 
konstatiralo, da so ponarejene in to 
zelo spretno, tako, da je celo strokov-
njak komaj zamogel zaslediti razliko 
v papirju. 

Moč materinske ljubezni. V mestu 
Bordeaux je dovršil mlad slep Fran-
coz modroslovne študije. Izdelal je 
izpite kakor prvi izmed sošolcev. Mož 

zahvaljuje znanje svoji materi. Bila 
mu je učiteljici, ki se je radi sinu na-
učila grščine, latinščine itd. Čitala 
mu je razne modroslovne knjige in 
bi bila brez dvoma zato tudi sama 
napravila težik izpit. 

Zanimiv mrtvec. V kraju Et»ontel 
v Hamburgu je prišla k neki dami, ki 
slovi po svoji dobrotljivosti, neka 
ženska. Ta je rekla, da je njen mož 
umrl in da živi z družino vred v silni 
revščini. Dama je šla takoj z njo in 
videla res moža kot mrliča ležati v 
zaboju. Dala je denarja in obljubila 
nadaljno pomoč in nato odšla. Dama 
pa je opazila, da je pozabila pri mrli-
ču svojo ročno denarnico in se je zato 
vrnila. A začudila se je nemalo, ko 
je videla prejšnjega "mrl iča" , kako 
sedi za mizo pri polnih steklenicah 
vina in je in pije. 

Veliki hotel Drobner v Krakovu je 
zgorel. Poslopje je bilo dozidano šele 
pred tremi leti. 

Lastno mater je ustrelil. V Draž-
danih so našli ustreljeno v njeni sobi 
lastnico podružnice Wolfovega ko-
respondenčnega biro-a, gospo Rum-
mer. Ustrelil jo je njen lastni sin, ki 
je pobegnil z neko mlado damo. 

Skesana revolucijonarka. "Daily 
Telegraph" poroča iz Petrograda, da 
je 26. jan. prišla k generalu Sande-
ckemu mlada gospodična, ki se je ze-
lo nerodno vedla in bila v veliki za-
dregi. Naposled se je na prigovarja-
nje generalovo, naj mu pove, kaj ho-
če, zjokala ter mu odkrila, da ima 
od revolucijonarnega odbora naroče-
no, generala umoriti. 

Cene cvetlic. Angleški" vrtnar Ra-
vet je plačal za ameriško rožo 10,000 
dolarjev. Nihče ni mislil, da se bo 
našel mož, ki bo plačal za cvetlico 
še večjo ceno. Sedaj je pa bostonski 
bankir plačal za nagelj 30,000 do-
larjev. Za potaknence tega nageljna 
je zahteval okolu 300 kron. Kakor 
najdražje cvetlice so veljale do sedaj 
orhideje. 

Radi detomora obsojen. Iz Pariza 
poročajo, da je bil obsojen pred po-
roto v Aude duhovnik Cassan na tri 
leta v ječo, ker je zakopal novoro-
jenčka, kterega je povila v farovžu 
181etna Avguština Lange na farov-
škem vrtu. 

Statistika zakonov na Nemškem. 
L- ta 1904 je bilo v Nemčiji sklenje-
nih 477,322 zakonov; v 434,530 slu-
čajih sta bila ženin in nevesta ena-
kega veroizpovedanja. Od teh zako-
nov jih je bilo 283,939 čisto luteran-
skih, 145,696 čisto katoliških, 4001 
čisto židovskih. Drugi zakoni so bili 
mešani. 

Šolstvo na Španskem. S tem vpra-
šanjem se bavi angleški list ter pravi, 
da se vrši poučevanje na Španskem 
od 6. do 9. ure zjutraj. Ostali del 
dneva je za poučevanje prevroč. Po-
uk sestoji v glavnem v čitanju in u-
čenju na pamet. Letna plača naduei-
telja znaša 850 do 950 frankov, plača 
elementarnega učitelja 560 frankov 
na leto. Čeprav je na Španskem živ-
ljenje ceno, je vendar ta plača po-
vsem beraška, ako se pomisli, da do-
biva en matador na leto 135,000 fr. 
a en torero 250,000 frankov. Vzrok 
temu je, ker se na Španskem misli, 
da ni nauk potreben in da ne nudi 
praktične koristi. Zato je pa tudi na 
Španskem še vedno 68 oditotkov 
analfabetov. 

8328 konkurzov v jednem letu na 
Angleškem. Trgovinski list "Mer -
cantile Gazette" v Londonu je obe-
lodanil natančno statistiko o kon-
kurzih na Angleškem v 1. 1906. Od 
1. 11902 do 1905 so bili konkurzi na 
Angleškem na dnevnem redu, posko-
čivši od 7782 od prvega do 8957 dru-
go imenovanega leta. L. 1906 imenuje 
statistika malo boljše: Konkurzi so 
se znižali na 8323. Največje število 
konkurzov dajejo drogerije, potem 
trgovine s s oknom, potem trgovine z 
vinom, pivom in naposled z likerji 
Za temi sledi trgovina žita. Poljedel-
cev, kteri so propadli, navaja števi-
lo 190, dočim jih je bilo v 1. 1905 — 
305. 

Poljedelski pouk v vojašnicah se 
je uvedel v Italiji. Uvažuje se nam-
reč, da se vojaki v dobi službovanja 
popolnoma, odtujijo kmetijstvu in po 
končani službi pridejo nazaj poza-
bivši na svoj stan. S poljedelskimi 
predavanji, ki jih imajo vsak teden 
po par ur strokovnjaki, se jih vzdr-
žuje v misli na svoj pravi poklic ter 
se jim, ako ravno vpjaška razposa-
jenost s tem ni prav zadovoljna, zna-
nje širi. V 215 garnizijah Italije se 
že poučuje v poljedelstvu. L. 1906 se 
je okroglo 23,000 vojakov Udeleževa-
lo kmetijskega pouka v 5000 preda-
vanjih. Vspehi so izvrstni. 

Kaj se vse zahteva od ljudskega 
zastopnika? Neki poljski poslanec je 
dobil nedavno pismo, v kterem ga 
neki njegov volilec prosi, naj mu ku-
pi na Dunaju očala. Poslanec je pis-
mo čital svojemu tovarišu ter prista-
vil : i ' Ne poznam moža in tudi ne 
vem, kakšna očala potrebuje, vendar 
mu jih moram kupiti. Volitve so pred 
durmi in vsak volilec lahko koristi 
ali škoduje." — Neki drugi poslanec 
je dobil pismo, v kterem mu volilec 
piše: "Recite vendar ministerskemu 
očetu Beckn, naj prepove mojemu 
sosedu psa. Mrcina cele noči prelaja, 
da ne morem spati." — Zopet dru-

gemu poslancu je pisal vojaški inva-
lid, naj mu pomore, da dobi nazaj 
zarobljeno kolajno, sicer mora z že-
no vred poginiti. In ppslanee mu je 
poslal v ta namen 70 K. 

Kje je moja žena ALOJZIJA TOMA-
ZIN? Dve leti je že preteklo, od-
kar ne vem zanjo. Morda se je že 
s kom poročila. Kdor izmed roja-
kov ve ikaj o njej, naj mi blagovoli 
poročati. Joseph Tomazin, Box 
123, Saxman, Pa. (27-2—1-3) 

BR20PARNIKI 
francoske dražbe, nemškega Lloyda 
in Hamburg - ameriške črte, kteri v 
kratkem plujejo iz New Torka v Ev-

ropo, in sicer: 
V HAVRE: 

LA BRETAGNE 
odpluje dne 7. marca ob 10. uri 
dopoludne. 

LA SAVOIE 
odpluje dne 14. marea ob 10. uri 
dopoludne. 

LA PROVENCE 
odpluje dne 23. marca ob 10. uri 
dopoludne. 

V BREMEN: 
KAISER WILHELM DER GROSSE 
odpluje dne 5. marca ob 10. uri 
dopoludne. 

KAISER WILHELM II. 
odpluje dne 12. marca ob 5:30 
zjutraj. 
KAISER WILHELM DER GROSSE 
odpluje dne 2. aprila ob 10. uri do-
poludne. 

V HAMBURG: 
DEUTSCHLAND 

odpluje dne 16. marea ob 7. uri 
zjutraj. 

DEUTSCHLAND 
odpluje dne 30. aprila ob 6 30 uri 
zjutraj. 

1 • O • 
Za vsa druga pojasnila glede poto-

vanja pišiti pravočasno na FRANK 
SAKSER CO., 109 Greenwich Street, 
New York, N. Y., kteri vam bode toč-
no odgovoril. 

Rojaki, kteri želijo z manjšimi 
stroški potovati v staro domovino, se 
lahlko poslužijo parnikov Austro-
Americana^črte, kteri plujejo direkt-
no iz New Yorka v Trst in Reko ka-
kor sledi: 

Parniki Austro-Americana črte: 
SOFIA HOHENBERG 

odpluje dne 27. marea opoludne. 
FRANCESCA 

odpluje dne 13. aprila opoludne. 
SOFIA HOHENBERG 

odpl je dne 4. maja opoludne. 

Krasni poštni parniki raznovrstnih 
črt odplujejo is New Yorka: 

V ANTWERP EN: 
ZEELAND 

odpluje dne 2. marca ob 7. uri zjutraj. 
KROONLAND 

odpluje 9. marca ob 1. uri popludne. 
VADERLAND 

odpluje 16. marea ob 7. uri zjutraj. 
FINLAND 

odpluje dne 23. marca opolndne. 
ZEELAND 

odpluje 30. marca ob 6:30 zjutraj. 

V BREMEN: 
B.HFJN ! 

odpluje 7. marca ob 10. uri dopoldne. 
C A S S E L 

odpluje 28. marca ob 10. uri dopol. 
GROSSER KURFUERST 

odpluje 4. aprila ob 10. uri dopol. 
m a i n 

odpluje 11. aprila ob 10. uri dopol. 

V HAMBURG: 
KAISERIN AUGUSTE VICTORIA 
odoktie dne 9. marea ob L uri popoL 

PRETORIA 
odpluje dne 16. marca ob 6:30 zjutraj. 

AMERIKA 
odpluje dne 21. marca ob 10. m i dop 

Kdor namairi svoj prihod, po kteri 
železnici in kdaj-dospe v New York, 
pxiSakaje ga naš whiibenee na po-
staji, dovede k nam • pisarno in spre-
mi na parnik brezplačno. Ako pa do-
spe te v New York, ne da bi " y V a* 
prihod naznanili, nam lahko iz postaje 
(Depot) telefonirate po številki 127P 
Rector in takoj po obvestilu pošljemo 
našega uslužbenca po Vsa 

Le na ta način se je možno rojakom, 
te i ttiao zmožni angleškega jezika, iz-
ogniti oderuhov in sleparjev v New 
Torka. 

Vožnje listke za navedene parrdke 
Predajamo po isti eeni, Kakor v glav-
n£h pisarnah parobrodnih drašk. 

0 0 , 
Yeek, H. ± 

I ROJAKI SLOVENCI 
naročajte in čitajtenovo obširno knjigo »ZDRAVJE" 

Novih 

50.00G0 
i iztisov. 

Se zastonj 

razdeli med 

SLOVENCE. 

Ozdravljena: belega toka bolečin v maternici, 
križu in želodcu, neredne stolice in glavobola. 

~ ~ ~ ~ Z K Z U S T i T I G - J ^ „ Z I D : R , . ^ r G r : E 3 ' 
katera je ravno izšla od slavnega in obče znanega 

D" E. C. COLLINS MEDICAL INSTITUTE 
Knjiga je napisana v materinem jeziku ter obsega preko 160 strani z mnogimi 

slikami V tušu in barvah iz katere zamore vsaki rojak mnogo koristnega posneti, 
bodisi zdrav ali bolan. 

Ona je najzaneslivejši Svetovalec za moža in ženo, ze deklico in mladeniča. 
Iz te knjige bodete razvideli, da je Dr. E. C. COLLINS n . I. edini kateremu 

je naJtanko znana sestava človeškega telesa, radi tega pozna vsak<p bolezen ter edini 
zamore garantirati za popolno ozdravljenje vsake bolezni, bodisi akutne ali zastarele 
(kronične) kakor tudi vsake tajne spolne bolezni. 
čitajte nekaj najnovejših zahval s katerimi se rojaki zahvaljujejo za nazaj zadobljeno zdravje: 

Cenjeni gospod Collins M. I. 
Vam naznanjam da sem popolnoma zdrav 

in se Vam presrčno zahvalim za Vaša zdravila 
ki ste mi jih pošiljali in to Vam rečem, da ta-
kega zdravnika ga ni, kakor ste Vi in Vaša 
zdravila so res najboljša, ki so mi prav fino 
nucala. Jaz sem si dosti prizadeval pri druzih 
zdravnikih, pa mi niso nič pomagali- Toraj, 
kateri ne verjame, naj se do mene obrne in 
Jaz mu bodem natančno pojasnil, da ste vi res 
en izkušen zdravnik, da tacega nima več svet. 

Toraj to pisemce končam ter Vam ostajam 
hvaležen do hladnega groba 

Anton MiheliČh 
12 E. 39th Str. N. E. 

Clevelan, O . 
Zator-j rojaki Slovenci, ako ste bolni ali slabi ter Vam je treba zdravniške pomoči 

in da ne izdajte zastonj Vaš težko prisluženi denar, prašajte nas za svet predno se 
obrnete na kakega drugega zdravnika ali zdravniški zavod, ali pišite po novo obširno 
knjigo , , Z D R A V J E k a t e r o dobite zastonj, ako pismu priložite nekoliko znamk za 
poštnino. Pisma naslavljajte na sledeči naslov: 

Dr. B. C. COLLINS Medical Institute 
1 4 0 W e s t 3 4 t h S t r e e t N e w Y o r k , N . Y . 
Potem smete z mirno dušo biti prepričani v kratkem popolnega ozdravljenja. 
Za one, kateri hočejo osebno priti v ta zavod, je isti odprt vsak: dan od ' 10 dopoludan do 

5 popoludan. V torek, sredo, četrtek in petek tudi od 7—8 ure zvečer. Ob nedeljih in praz-
nikih od 10—1 popoludne. 

Spoštovani eospod 
Dr. E. C. Collins M. 1. 

V a m naznanjam, da 
sem popolnoma ozdra-
vila po Vaših zdravilih, 
katera ste mi pošiljali. 
Sedaj ne čutim nobene 
bolečine več, za kar se 
V a m srčno (zahvalju-
jem.) 

In Vam pošiljam tu-
di mojo sliko, ako jo 
hočete dati v Sloven-
ske časopise, ter Vam 
ostajam do croba hva-
l e ž n a V a š a 

Agnes Gačnik 
R. F. D. 3 Johnstown, 

Pa. 

5 
j 

Naznanilo. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom, 

kteri potujejo čez Dnlnth, Minn., pri-
poročamo našega zastopnika g. 

Josip Scharabon~a, 
409 WEST MICHIGAN ST., 

DULTJTH, MINN., 
kteri ima svoj 

S A L O O N 
prav blizu kolodvora. Vsak rojak je 
pri njemu najbolje postrežen. 

Pošilja denarja • staro domovino 
najceneje in najhitreje po našem po-
sredovanju. Zastopa nas v vseh po-
slih; torej pazite, da se ne vsedete 
na lim laskavim besedam nišvredne-
žev, kterih v Doluthu tudi ne manjka.. 
Spoštovanjem 

FBANK oO. 1 r 

Z a d n i č a s j © , d a n a r o č i t e ! 
Samo še malo časa traja 

Velika razprodaja 
raznovrstnih ur, verižic, prstanov, prsnih igel 
in vsakovrstne zlatnine, kar se nakupi ugodno pri 

"Slavia" Watch & Jewelry Co. 
27 Thames St., New York, N. Y. 

Kdor še nima natančnega opisa in slik 
predmetov, ktere razprodajamo, kakor tudi ce-
nika, naj nam piše takoj. 

Pošljemo mu zastonj. 
N" opustite take prilike ktera se Vam nudi komaj na deset let jeden-

krat. Kupite, dokler traja razprodaja in prihranili bodete^ mnogo dolarjev. 

Pozor Rojaki! 
Potne noge, kurja očesa in ozeblino 

Vam popolnoma ozdravim samo edino z 
Knajpovim praškom, kdor Želi poskušnjo 
naj pošlje lOc v znamkah na kar mu ta-
koj prašek pošljem. Za golobradce in 
plešaste imam najboljše mazilo po kate-
rem se v 6 tednih lepi brkovi, brada in 
lasje narastejo, če m to resnica plačam1 
vsakomu $600. 

Jakob Wahčič, 
329 SOUTH FRONT STREET, 

S T E E U T O N , P A . 

VABILO NA NAEOČBO 
MOHORJEVIH KNJIG 

Do 1. marca sprejemamo uarošbo 
knjig družbe sv. Mohorja za 1. 190S. 
Udnina s poštnino vred znaša $1.00. 

Naročniki prejmejo tknjige svoje-
časno po pošti registrovano. Družba 
izda za 1. 1903 sledeče knjige: 

1. Zgodbe sv. pisma, 14 zv. 
2. Pamet in vera. IU. zv. 
3. Umni čebelar. L zv. v. 
4u Življenja tmjeva pot. 
5. Slovenske večernice. 59. zv. 
6 Koledar za prestopno leto 1908. 
Mi naročimo običajno veš knjig, 

toda imena poznejših naročnikov ne 
bodo v družbenem koledarju tiskana. 
Najhitreje dobe 'knjige oni, kteri jih 
pri nas naroče. 
UPBAVNIŠTVO 'GLAS NARODA', 
109 Greenwich St., New York, N. Y. 

PODRUŽNICA: 
«104 m. OlMix Avenue, IT. H., 

a i M u c o u » . 

MARKO K O F A L T / 
249|So. Front SL,-

8 T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Voll-
macht) in drugih v notarski posel spadajočih 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje prodajem parobrodne listke za v stari 
kraj za vse boljše parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje vstarodomo* ino 
po najnižji ceni. 

M r . Marico K o f a l t je naš zastopnik za vse rosle in ga ro-
jakom toplo piiporočamo. 

F R A N K S A K S E R C O . 

v P i t t s b u r g u , P a . 
I n o l c o l l c ! 

n 
Rojakom 

* ' r z a S s n a n j H m , da j.. za tamošnji okraj moj 

j i edini pooblaščeni zastopniK za vse p o s l e j 
JAKOB ZABUKOVEC, 

i 1 4824 Blackberry Alley" Pittsburg, Pa. 

Uradne urê i vsak dan od i7. do £8. ure, ter ob sobotah do 
j 9 8. ure zvečer. 

AwjmMA«* I4*> .»CoLi. 

F r a n k S a k s e r , i ̂ ii ntk 



"Winnetou, rdeči gentleman". 
Spisal K a r l M a y . Priredil ra " G l a s Naroda" R. 

(Nadaljevanje.) 
' 1 Z<li se mi, da vaju ima sam vrag v svojem varstvu. Jaz sem dal temu 

gentlemanu svojo častno besedo, k ter o moram držati. Zdaj se sklicuje na 
to in se kar ne da odpraviti. Njemu na ljubo izvršim največjo neumnost 
na tem svetu in vaju izpustim y toda orožje in vse, kar imata, je moja last-
n ina . " 

Winnetou ne odvrne ničesar, jaz pa tudi ne. 
" Torej f Radi moje velikodušnosti ne moreta niti govoriti T " 
Ker tudi na to molčiva, pravi Rollins: *'Osupnena sta radi tolike mi-

losti. Jaz ju od vezem." 
Prime za moje vezi. 
" S t o j t e ! " pravim. "Pustite vezi, kot so, Mr. Rol l ins ! " 
" A l i ste od vraga T Z a k a j ? " 
4 'A l i vse, ali n i č . " 
" K a k o mislite t o ? " 
" N e marava prostosti brez orožja in brez vse najine lastnine.'^ 
" A l i je to mogoče? Ali se da sploh misliti na t o ? " 
"Drug i ljudje so lahko drugačnega mnenja; Winnetou in jaz pa se 

ne premakneva brez najine lastnine. Rajši umreva, kot da bi si očitala, 
da sva dala orožje za svojo kožo . " 

"Bodi ta vendar vesela, da . " 
" M o l č i t e ! " mu pravim. "Naj inega prepričanja ne spremeni nikdo 

ca svetu." 
" G r o m in strela! Rešiti vaju hočem, pa me tako odganjata ! " 
OdiJe s Santerjem; nadaljnega posvetovanja se udeleži tudi Warton. 
" M o j brat je dobro s tor i l ! " mi zacepeta Winnetou. "Gotovo je, da 

dobiva vse, ker mislijo, da se polaste itak pozneje vsega." 
Tudi jaz sem prepričan o tem. Seveda se mora Santer navidezno dolgo 

braniti. Konečno pridejo vsi k nama in Santer pravi: 
" V i d v a imata nadčloveško srečo. Dana beseda me sili, da storim vse, 

kar bi bilo sicer naravnost neumno. Smejala se mi bodeta; toda prisezam 
vama, da se bodem jaz smejal zadnji. 0 tem se prej prepričata, kot se vama 
zdi! Čujta torej, kaj smo sklenili !" 

Preneha, da bi s tem dal večjo važnost svojim poznejšim besedam; 
potem nadaljuje: 

" J a z vaju spustim za zdaj.; obdržati smeta vse, kar je vajinega. Toda 
do večera ostaneta privezana za drevo, da naju ne moreta prej zasledovati 
kot jutri zjutraj. Mi odjahaino zdaj tje, odkoder smo prišli; seveda vza-
memo seboj tudi Mr. Rollinsa, da vaju ne odveže prekmalu. Toda izpustimo 
ga pozneje tako, da se bode baš na večer vrnil. Njemu se morata zahvaliti 
ea življenje; glejta, da mu povrneta to dobroto ! " 

Nikdo ne govori več. Privežejo naju na dva drevesa; v bližini sta na-
jina konja z vsem, kar so nam bili odvzeli. Kako sem vesel, da sem rešil 
svoje orožje. K o se vse uredi, odjaha vseh pet lopovov. 

Midva molčiva več kot jedno uro in poslušava natančno vsak šum. Po-
tem pa pravi Apaeh: 

" O n i so tukaj; slediti nama hočejo takoj, ko odjahava. Oprostiti naju 
hočejo šele zvečer, da bi jih midva ne zapazila. Santerja morava imeti; 
Ka j misli moj brat, kako bi se ga dalo najlažje v j e t i ? " 

• • Vsekakor ne tako, da bi ga zvabila prav do Old Firehanda." 
" N e . On ne sme vedeti za to skrivališče. Če jahava vso noč, prideva 

na večer do trdnjave; toda midva se hočeva prej ustaviti. Rollins 'bode ja-
ha! za nama in jim bode puščal skrivna znamenja. O priliki se ga znebiva 
ter jahava malo nazaj, kjer jih počakava na našem sledu. Ali se strinja 
moj brat Old Sliatterhand s tem načrtom?" 

••Da; vsekakor je najboljši v danih okoliščinah. Santer je prepričan, 
da pride v naše skrivališče, toda midva mu prekrižava račune." 

" H o w g h ! " 
Samo to l>i-odo pravi, a v njej je izraženo neskončno zadovoljstvo, da 

pride konečno toliko zaželjeni Santer v njegove roke. 
Dan nagiba silno poča-sno; toda konečno se vendarle stemni. Kmalu 

jcaslišiva udarce konjskih kopit. Rollins pride, razjaha in naju odveže. 
Seveda s<» pri tem hvali kot najin rešitelj in pripoveduje, kako daleč je 
moral jahati z onimi. Delava se, kot bi mu vrjela in ga zagotavljava, da 
sva mu silno hvaležna; vendar pa ne kaževa posebne navdušenosti. Nato 
za jahamo in odidemo. 

On jaha seveda za nama. Slišiva, kako poteguje večkrat konja, da 
stopica in zapušča lx»lj?i sled. Kmalu izide srpast i mesec. Pri njegovi 
svet -.bi vidiva, kako odlomi večkrat kako vejico in j o vrže na tla. 

Ne trpite za reunatizmmi. 
Drgnite otekle in bolne ude z 

Dr. R1CHTERJEV1M 
SidroPainExpcUerjem 
in čudili se bodete radi hitre-
ga ozdravlj enja. — Rabil sem 
Vaš Pain Expeller 20 let dru-
god in tukaj z i zbornimi vspe-
hi v slučajih reumatizma pre-
hlajenja, bolezni v križa in 
stičnih pojavah. Sedaj ne 
morem biti brez njega.. 

O^ Rev. H. W. Freytag, Hamel, M. 
T Na vsaki steklenici je 

^ I Anaša varnostna znamka 
> | T "sidro". 

25 in 50 cent. v vseh lekarnah. 
F . A d . R I C H T E R & C O . 

215 Pearl St., New York. 

C e n i k : k n j i g : , 
KATERE BE DOBB V ZALOGI F BANK SAKSEK-JA. 100 GBSEV-

WICH STREET. NEW %YORK. 

Za vsebino inseratov ni odgovorno 
ne uredništvo niti upravništvo. 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

SVOJI K SVOJIM! 
Cenjenim rojakom Slovencem in 

Hrvatom naznanjam, da sem kupil 

PRODAJALNO 
g. Thomas Lochinar-ja in si nabavil 
veliko zalogo vsakovrstnega blaga, 
grocerije, oblek in čevljev. 

Prodajal bodem po najnižji eeni, 
torej obiščite me in prepričali se bo-
dete. 

Priporočaje se cenjenim rojalkom, 
se bilježim 

z odličnim spoštovanjem 
JOSEPH RUSS, 

P. O. Box 232, Thomas, W . Va. 
(20-2—5-3) 

Velik stroj, ki govori, 

zastonj. 

Največji stroji te vrste, kar jih j6 
bilo dosedaj na trgovišču. 

Te vrst J "dandy stroji so pravi čudež 
in so brez dvoma najboljši, kar se jih je 
dosedaj prodajalo za visoke cene. stroji 
niso ceneni, kteri se gonijo z gonilom, 
kterega morate gibati z roko, temveč 
oni delujejo s pomočjo automatičnih 
peres, vsi mehanični deli so obvarovani 
z kovinskim obodom, tako da se ne mo-
rejo zaprašiti: n g je soliden in izdelan iz 
kovine ter meri devet palcev v premeru; 
stroj igra na dvojne itandardaki Columbia 
ali Ediion valčke in nadkriljuje vse tudi 
najdražje stroje tako z ozirom na čistost 
in jakost glasu. Stroj ie lep okrasek 
stanovanja in je zelo priličen za večerne 
zabave. Ne pošiljajte nam denarja v na-
prej, temveč pišite nam danes ter se ob-
vežite, da bodete prodali 39 komadov 

V ju.,'., ]>H'ivaniO malo; Udi opoMoe se ustavimo in sedimo cele tri ure. j ^ k o m ^ T 
IT<k'. ' -va, da prid«' Santer kar mojroče blizu nas, ker j e odjahal sele v nam $ 3 . 9 0 in mi Vam pošljemo imeno-
iu'tp. .'-I;,-!, - ledu Nat-> jahamo kake dve ur i ; v nadaljnih dveh urah van i " d a n d y " govoreči stroj natančno 
' 1 I , ' ... tt 4. • tak, kakor ie popisan in naslikan zeorai, 
SIKO lahko pri trdnjavi. Z.laj j e čas. da obračunava z Rolhnsom. Ustaviva — r 3 

se in ra / jahava. To j e preeej sumljivo z a n j ; takoj razjaha in vpraSa: 
" Z a k a j >ta m> ustavila, Messrs.? Danes počivamo že tretjič. Saj ne 

more biti več dalet- do Old Firehanda. Ali bi rajši ne jahali še ta košček 
pota, me .-to da prenočujemo t u k a j ? " 

Vedno tihi Winnetou o d v r n e : 
'•K Old Fireliandu ne sme priti noben lopov. ' ' 
"Lopov 

. . . Zgoraj 
Vi zamorete samo poskusiti, ker vza-

memo nazaj vse predmete kterih ne mo-
rete prodati in Vam damo nagrado pri-
me no predmetom, ktere ste prodali, 
hiši te danes. 

N E W Y O R K - C H I C A G O S U P P L Y C O . , 
171 Broadway, New York City. 

XOLT V KM JJLL 

Ouina paaa (spis&i iko£ F t . Baraga.), 
platno, rudeča obreza, 75c., lina ve-
zava, zlata obreza, SLIH). 

Mali duhovni zalrlad, v poiusnje vez., 
ziata obraza 80c. 

Nebeška iskrice, platno 40«., zlata 
obreza 60c. 

Otroška pobožnost, platno, rudeča 
obreza 25c. 

Premialjevaaje o Praav. Bešnjem Te-
lesa, šagrin, zlata obreza, $1.00. 

Preaveto Srce Jezusovo, platno, rud. 
obreza, $1.00. 

Rajski glasovi, platno, zlata obreza, 
(ličen molitvenik), 40c. 

Kožni venec, platno, zlata obreza!, 
$1.00. 

Vrtec nebeški, platno 70e. 
Zlata šola, zlata obreza, $1.00. -

PESML 
F. Prešeren: Poezije. Broširano, 50c. 
Vojanov-R. Majster: Poezije. 60e. 

ten 
? Kaj misli s tem glavar a p a š k i ! " 
mislim, da si ti lopov." 

Winnetou tako nepravičen in nehvaležen, da psuje '•Jaz? Od kuaj 
svojesra rešitelja ? *' 

- j;, ;t Ali res misliš, da bodeš premotil mene in Old Sliatter-
hand^T Midva veva vse, prav vse: Santer je Burton, pedlar, ti si pa nje-
gov ouleduh. Med jež«» >i puščal znamenja, da bi tvoji zavezniki lažje našU 
OM Firehandovo skrivališče. Ti nas hočeš izdati Santerju; zdaj se pa de-
la-. kol hi bil naš rešitelj. Midva sva te opazovala, ne da bi ti slutil. Zdaj 
j. pri.-cl naj:a čas. Santer je naju opozarjal, naj ti ne pozabiva, tega. Do-
bro, hočeva takoj obračunati !" 

Ste-rne r.>ko p<> liollinsu. Ta se hitro zave. odskoei in plane bliskovito 
na konja. Prav tako hitro z-rahi za uzdo. A še mno?o, mnogo hitrejši je 
Winnetou, kteri plane za njim, da ga zgrabi za vrat. Jaz držim Rollinso-
vega konja; zato vidi v meni najnevarnejšega sovražnika. Takoj potegne 
dvoceven samokres, pomeri ga name in sproži. Jaz se hipno sklonim; v 
tem trenutku ga tudi Winnetou zgrabi za roko. Oba strela gresta nad me-
noj, ne da bi me ranila. Trenutek pozneje že zleti Rollins s konja, zadet 
od Winnetouvove pesti. V pol niinute je zvezan. Priveževa ga za drevo 
baš - tistimi jermeni, s kterimi so zvezali naju. Konja mu pustiva v bli-
žini. Ko premagava Santerja, odpeljava tudi Rollinsa, da dobi svoje pla-
čilo. Zajahava in dirjava nazaj, ne po sledu, pač pa vzporedno, dokler ne 
prideva do srosteera grmovja. Tukaj mora priti Santer mimo. Zapeljeva 
konje v grmovje in sedeva, da počakava tiste, kteri morajo priti. 

Prijahati morajo od za pada; tam je mala, plana prerija; Santerja mo-
rava ugledali, predno pride do nšega skrivališča. Po najinem računu ne 
moro biti baA daleč. Še poldrugo uro je dneva; on pa prijaha vsekakor 
do^ti prej. 

Sediva drug poleg druzega in molčiva. Poznava se in razumeva; zato 
je odveč, da bi govorila, kako se izvrši napad. Pripraviva najine lase; 
Santer in trije Wartoni morajo biti naši, 

Mine četrt ure,pol ure, tri četrt, ne da bi se spolnilo naše pričakovanje. 
Skoro cela ura mine; kar zapazim na južni strani rečene prerije jezdeca, 
kteri hiti na vso moč. Istočasno pokaže Winnetou nanj in ffiravi: 

" U f f ! Tam nekdo j a h a ! " 
" l ) a . To je č u d n o ! " 
" U f f ! Uff! Z vso naglico hiti proti tisti smeri, odkoder mora priti 

Santer. Ali loči moj brat, kakšne barve je konj?' . ' 
" M e n i se zdi, da je r javeč ." 
" D a , rjaveč; takega konja ima Roli lns." 
"Ro l l ins? Nemogoče! Kako naj bi se bil odveza l t " 
Winnetouvove oči se zasvetijo; začne hitrejše djhati; barva njegovega 

obraza postaja temnejša. Vendar se premaga in pravi mirno: 
" Počakaj va še četrt ure . " 
Kmalu poteče ta čas; jezdec je že zdavnaj zginil, toda Santerja ni. 

Zdaj me pozove Apach: 
" N a j jaha moj brat hitro do Rollinsa in mi sporoči, kaj je ž nj im! " 
" P a če pridejo lopovi med tem t " 
"Winnetou jih sam premaga." 

r* (Dalje prihodnjič.) , 

NARAVNA 

KALIFORNIJSKA VINA 
NA PRODAJ. 

Dobro črno vino po 50 do 50 ct. 
galon s posodo vred. 

Dobro belo vino od 6U do 70 ct. 
galon s po.=odo vred. ij* 

Izvrstna tropavlca od $150 do $3 / C 
galon s posodo ved. 

Manj nego l O g a l o n naj JK 
nihče ne naroča, ker manje ko- (*> 
ličine ne morem razpošiljati. XJT 
Zajedno z naročilom naj gg na-
ročniki dopošljejo denar, oziro-
ma. Money Order. 

Spoštovanjem 
Nik. Radovich, 

594 Vermont S L, San Francisco, CaL 

POVESTI IN ZGODOVINA. 
Aladin s čarobno cvetlico, 10e. 
Andrej Hofer, 20c. 
Avstrijski junaki, 90c. 
Baron Trenk, 20c. 
Belgrajski biaer, 15c. 
Beneška vedeževalka, 20c. 
Berač, 15c. 
Boj tek, v drevo vprežesni vites, 10e. 
Božični darovi, 10c. 
Burska vojaka, 30e. 
Cerkvica na skali, 10e. 
Cesar Fran Josip, 20e. 
Cesarica Elizabeta, 10c. 
Ciganova oeveta, 20c. 
Cvetina Bo rograj ska, 20c. 
Cvetice, 20c. 
Čas je zlato, 20c. 
Črni bratje, 20e. 
Darinka, mala Čmogorka, 20c. 
Doma in na tujem, 20c. 
Draga, umorjena srbska kraljica, 15c. 
Dve čudopolni pravljici, 20c. 
Erazem Predjamski, 15c. 
Eri. 20c. 
BvstaJiija, 15c. 
General Landon, 25e. 
George Stephenson, šelosnšc. 40c. 
Golobeek in kanarček, 15c. 
Gozdovnik, 2 zvezka, skupaj 70c. 
Grof JELadecki, 20c. 
Hedvika, banditova nevesta, 15c. 
Hildegarda, 20c. 
Hirlajida^ 20c. 
Ivan Eesnicoljab, 20e. 
Izanami, mala Japonka, 20c. 
Izdajalca domovine, 20c. 
Izgubljena sreča, 20c. 
Izidor, pobožni kmet, 20c. 
JaromU, 20c. 
Kako je izginil gozd, 20c. 
Knez Črni Jurij, 20c. 
Krištof Kolumb, 20c. 
Krvna osveta, 15e. 
Lažnjivi kljukec, 20e. 
Maksimilijan I., cesar mehikaneki, 

20c. 
Mali vitez, 3 zvezki, skupaj $2.25. 
Marija, hči polikova, 20c. 
Marjetica, 50c. 
Materina žrtev, 50c. 
Mati Božja z Bleda, 10c. 
Mirko Poštenjakovič, 20c. 
Mladi samotar, 15c. 
Mlinarjev Janez, 40c. 
Mrtvi gostač, 20c. 
Na indijskih, otocih, 25c. 
Na preriji, 20c. 
Narodne pripovedke, 3 zvezki po 2©e. 
Naseljenci, 20c. 
Naselnikova hči, 20c. 
Naš dom. Zbirka povesti. Po 20c. 
Nedolžnost pregajana po veličina. 

20c. 
Nezgoda na Palavanu, 20c. 
Nikolaj Zrinjski, 20c. 
Ob tihih večerih, 70c. 
Ob zori, 50c. 
Oče naš. 50c. 
Odkritje Amerike, 40c. 
Pavlih a, 20c. 
Pod turškim jarmom, 20c. 
Poslednji Mohikanec, 20c. 
Pravljice (Majar), 20e. 
Pred nevihto, 20c. 
Princ Evgen, 20c. 

•' Pripovedke, 3 zvezki po 20c. 
Pri Vrbovčevem Grogi, 20c. 
Prst božji, 15c. 
Repoštev, 20e. 
Robinson Crusoe, 40c. 

Ako hočeš dobro postrežbo 

z mesom in grocerijo, 
tako se obrni na 

M a r t i n O e r d l č a , 
301-303 E. Northern Ave., 

Pueblo, Colo. 
Tudi naznanjam, da imam 

v zalogi vsakovrstno suho 
meso, namreč: 

klobase, rebra, jezike, 
iunke itd. 

Oovoerim v vseh slovanskih 

obilni obisk. 
t t t f f 

ih 

!l 

( Rodbinska sreča, 40c. 
j Rodbina Polaneških. 3 •830. 
Senilia, 15c. 
Sita, mala Hindoat.anka, 20c. 

Skozi širno Indijo, 30e. 1 

Slovenski šaljivec, 2 zvedca po 20c. 
Spis je, 15c. 
Spominski listi is avstrijske zgodo-

vine, 25c. 
S prestola na morišče, 20c. 
Srečolovec, 20c. 
Stanley v Afriki, 20c. 
Stezosledec,. 20c. 
Sto beril za otroke, 20e. 
Sto majhnih pripovedk, 25c. 
Strelec, 20c. 
Stric Tomova koča, 40c. 
Sveta noč, 15c. 
Sv. Notburga, 20 c. 
60 malih povestij, 20e. 
Šaljivi Jaka, 20c. 
Štiri povesti, 20c. 
Tegethof, slavni admiral, 20c. 
Timotej in Pilomena, 20c. 
Tiun Ling, morski razbojnik, 20c. 
V deln je rešitev, 20c. 
Venček pripovesti, 20c. 
V gorskem zakotju, 20c. 
Vojska na Turškem, 30c. 
Vrtomirov prstan, 20 c. 
V zarji mladosti, 20c. 
Zlata vas, 25c. 
Znamenje štirih, zanimiva povest, 

12 centov. 
Žalost in veselje, 40c. 
Ženinova skrivnost, 20c. 

UČNE KNJIGE. 
Za angleški jezik: 

Ahnov nemško-angleški tolmač, 50c. 
Angleščina brez učitelja, 40c. 
Ročni angleško-slovenski in slovensko-

angleški slovar, 30c. 
Hrvatsko-angleški razgovori, vezan 

50c., broširano 40e. 
Žepni hrvatako-angleški razgovori, 

40c., broširano 30e. ' 

Za nemški jezik: 

Grandriss der slovenischen Spracho, 
vezan $1.25. 

Dimnik: Besednjak slovanskega in 
nemškega jezika, vezan 90c. 

Ročni nemakp-slovenski slovar, Jane-
žič-Bartel. nova izdaja, vezan $3.00. 

Ročni slovensko-nemaki slovar, 40c. 
Slovarček priučiti se nemščine brez 

učitelja, 40c. 

Druge: 

Četrto berilo, 40c. 
Druga nemška slovnica, 40c. 
Evangelij, vezam 50c. 
Katekizem, veliki, 30c. 
Prva nemška vadnica, 35c. 
Spis je, 15c. 
Zgodbe sv. pisma stare in nove zaveze, 

vezano 50c. 
Zgodbe sv. pisma za nižje razrede 

ljudskih šol, 30c. 

RAZNE DRUGE KNJIGE. 
Domači zdravnik po Kneippu, vezan 

75c. 
Domači zdravnik po Kneippn, neve-

zan 50c. 
Hitri računar, vezan 40c. 
Kako postanemo stari, 25c. 
Mala pesmarica, 30c. 
Mali vseznalec, 20c. 
Navodilo za spisovanje raznih pisen 

75c. 
Poduk Slovencem, ki se hočejo nase-

liti v Ameriki, 30c. 
Pravila dostojnosti, 20e. 
Pregovori, prilike, reki, 30e. , 
Slovenska kuharica, Bleiweis, elegant-

no vezana $1.80. 
Slovenski šaljivec, 20c. 
Spretna kuharica, broširovano 80e. 
S to1 etna pratika, 60c. 
Šaljivi Jaka, 2 zvezka, vsak 20c. 
Šaljivi Slovenec, 75c. 
Voščilni listi, 20c. 
Zbirka ljnbavnih in snubOnih pisem, 

30c. 
Zbirka domačih zdravil, 50e. 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrska, veliki 25c., mali 10c. 
Evropa, 25e. 
Kranjska dežela, 20c. 
Rusko-japonske vojske, 25c. 
Zemlja, 2F*c. 
Zemljevid avstro-ogrske države 50e. 
Z j edin j ene države, 25c. 

RAZGLEDNICE: 
Ljubljanske, newyorške, s cvetlicami, 

šaljive in razne druge po 3c., du-
cat 30©. 

Razne svete podobe, komad 5e. 
\ve Marija, lOe. 

AFSTRB-AMEBICAN Lil 
Regularni potni parniki 

" O I U U A " odpluje 12. mr ca. 

" E u g e n i a " odpluje 19. marca. 

vozijo mted New Y o r k o m , Tratom In Reko. 

^ajpripravuejša in najcenejša parobrodna trta v 
Ljubljano in sploh na Slovensko. Železnica velja do Ljub-
ljane le^SO c e n t o v . Potniki dospo isti dan na paraik, ko 
od doma gredo. 

Phelps Bros. C5), Co., General Agents, 
2 W a s h i n g t o n S t . , I V e w Y o r k . 

Compagiiie Generale Transatlantic 
(Francoska parobrodna družba.) 

DIREKTNA ČRKA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN LJUBLJANE. 
Poštni parniki so: 

" L a Provence" na dva vijaka 
" L a Savoie" 
" L a Lorraine" ,, 
" L a Touraine" „ 
"L'Aquit ' . ine" ,, 
*'La Bretagne" . . 
" L a Champagne" 
" L a Gascojine" . . 

. 12,<MR> 
,, 12,000 
,, H»,0(l0 
„ 1C,«MH) 
--v. 8,(MM) 

8,000 
8,U00 

. 14,200 ton, 3o,0<hi konjskih moči' 
25,000 
25,0011 
12,000 
lli,<HH) 
0,1 M H) 
•I.OOO 
0.O00 

Glavna Agencija; 19 STATE STREET, HEW YORK, 
corner Pearl St., Chesefarough Building. 

Parniki odplnjejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. uri 
dopoludne iz pristanišča št. 42 North Eiver, ob Morton St., X. T. 
La Bretagne 
•LA SAVOIE 
•LA TOURAINE 
La Gascogne 
•LA PROVENCE 

Parnika z zvezdo zuznamovaiit imajo po dva vijaka. 
iVI® W » K o z m i n s k i , generalni agent za zapad. 

VI D e a b o r n S t . , C h i c a g o , III. 

7. marca 1907. *LA LORRAINE 
14. marca 1907. La Bretagne 
21 marca 1907. *LA SAVOIE 
23. marca 1907. *LA TOURAINE 

28. marca, 1907. La Gaseogne 

4. apr. 1907. 
6. apr. 1907. 

11. apr. 1907. 
IS. apr. 1907. 
20. apr. 1907. 

CUNARD L 
P A R I N I K I P L U J E J O M E D 

TRSTOM, REKO IN NEW YORKOM, 
PAKNIKIIMAJO JAKO OBSEŽEN POKRIT PKOSTOR NA 

KB0VU ZA ŠETANJE POTNIKOV TRETJEGA R 1Z K E D A. 
o<lpluje Iz New 
Y o r k a dae 5 
marca. 

odpluje iz New 
Yorka dne 12. 

CARPATH1A 
odpluje iz New 
Yorka dne 2G. 

marea. 

- 1. T I L T O N I A * SLAVOMA in PANNONIA so arniki na dva vi-
Jaka. I i parniki so napravljeni po najnr>v*»išem kroj 1 iu zid., prikladni 
za tretji razred. J E D I L A so dobra in potuikofu trikrat na d .11 pri 
mizi postrež na. 

Vočn e listke prodaj ijo j>ooblaštv;cni a rontje in 

B O S T O N : MINNEAPOLIS: CHICAGO: 
2 6 S t a t e S t . Guaranty Building 6 7 Dearborn S t . 

21-24 S T A T E ST. , N E W YORK. 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E I S Y P I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega importirrnepa feSkrga htre)?. I<adi tepn 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje druiine, svojih prijateljev m drugih. 

L e l s y p i v o je najbolj priljubljeno terse dobi v vseh bolj$ih 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Om. Travaikwjo 6102 SL Clair Ave. N.E. 
kteri Vam dragevolje vse pojasnu 

THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
C L E V E L A N D , O -

NAZNANILO. 
Rojakom v Calumetn, Mich., in 

okolici nazjumjaino, da je g. 

PAUL SHALTZ, 
11 7th Street, Calumet, Mich., 

pooblaščen pobirati naročnino za 
"Glas Naroda" in ga top'o priporo-
čamo. 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

JOHN V E N Z E L , 
1017 E. 62nd Street, N. E., Cleveland, Oblo 

izdelovalec kranjskih in nemških 

H A R M O N I K . 
Delo napravim na zahtevanje naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpežno in dobro. Trivrstni od $22 do 
$45. Plošče so iz najboljšega cinka. Iz-
delujem tudi plošče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena trivrstnim je od 
$ 4 5 do $ S 0 . 

rp«ir wwww v w m 
t Telefon 2034. 

F r a n k Petkovšek 
714-718 Market Street Waukegao, 111. 

priporoča rojakom svoj 

^ S A L O O I N , ^ 
• v kterem vedno toči sveže pivo, dobra vina in whiskey, ter 
• ima na razpolago fine smodke* 
» V svoji P R O O A J A L N 1 C I ima vedno sveže groce-
* r|je po nizkih cenah. 
t Pošilja denarje v staro domovino selo hitro in eeno; v 
• zveri je z Mr. Frank Sakserjem v New Torkn. 

m A o 


